
VĒSTĪJUMU APMAIŅA STARP PSRS MINISTRU PADOMES
PRIEKŠSĒDĒTAJU J. V. STAĻINU UN ASV PREZIDENTU

TRUMENA KUNGU

Pirms neilga laika PSRS Mi-

nistru Padomes Priekšsēdētājs
biedrs J. V. Staļins saņēma no
ASV Prezidenta Trumena kunga
vēstījumu, kurā bija teikts, ka
pašlaik ir pārtikas krize, un bija
izteikta cerība, ka Padomju Val-
dība piešķirs UNRRA zināmu dau-
dzumu graudu labības. Tai pašā
vēstījumā Prezidents Trumens iz-
teica arī cerību, ka Padomju Sa-
vienība varēs koordinēt savu rīcī-
bu ar citām valstīm, kas eksportē

labību, lai labāk izmantotu labības
krājumus.

PSRS Ministru Padomes Priekš-
sēdētājs J. V. Staļins savā atbildes
vēstījumā Prezidentam Trumenam
izteica nožēlu, ka Prezidents Tru-
mens griezies pie Padomju Valdī-
bas minētajā jautājumā nevis
pirms trim mēnešiem, kad Padom-
ju Savienība būtu varējusi kaut
ko darīt šajā virzienā, bet maija
vidū, pēc tam, kad Padomju Sa-
vienība jau piešķīrusi zināmu

daudzumu pārtikas Francijai un

citām valstīm un kad Padomju
Savienības resursi jau izbeidzas.

Kas attiecas uz Padomju Savie-
nības darba koordināciju ar citām
valstīm, kas eksportē labību, —
PSRS Ministru Padomes Priekš-
sēdētājs J. V. Staļins paziņoja
Prezidentam Trumenam, ka Pa-
domju valdība principā neiebilst
pret šo priekšlikumu, bet tas to-
mēr prasa speciālu apspriešanu.

(TĀSS)

Krievuklasiskās kultūras šodienīgums
Rīgā šajās dienās sanākusi un

darbojas ievērojama konference,
kas apspriež krievu klasiskās dra-
maturģijas skates rezultātus Balt-
krievijas, Lietuvas, Igaunijas, Ka-
reļu-Somu un Latvijas padomju
republikās. Skate notika pagāju-
šajā ziemā, un tanī piedalījās 13
padomju republikas ar 96 teāt-
riem, 120 iestudējumiem.

Padomju teātra skatuves tai
laikā jau bija pārstaigājuši jo
daudzi mūsdienu cīnītāju tēU;
padomju tauta uzvarētāja gribēja
tuvu redzēt un iepazīt savus va-
roņus, kas Tēvijas kara frontēs,
partizānu gaitās un aizmugures
darbā izcīnīja vēsturisko uzvaru.
Lielā krievu tauta šajās cīņās ap-
liecināja pašu izcilāko varonību,
visa pasaule šodien atzīst viņas
izšķirīgo lomu cilvēces izglābša-
nā no briesmīgākā drauda, kāds
jebkad pār to bija savilcies. Tuva
iepazīšanās ar krievu ļaudīm tā-
pēc nozīmē arī dziļāk ielūkoties
šo notikumu būtībā, ieraudzīt to
dzīvības spēka avotu, kas tautu
dara nemirstīgu un neuzvaramu.

Taču, lai visā pilnībā izprastu
krievu tautas progresīvo, varonī-
go raksturu, nepietiek tikai ar
šodienas materiālu. Jāpatur vērā,
ka arī savā vakardienā krievu
tauta vienmēr bijusi pašu progre-
sīvāko cilvēces ideju nesēja, lie-
lās Oktobra revolūcijas izcīnītajā,
desmitu tautu pulcinātajā vēstu-
riskā darbā — sociālisma uzcel-
šanā savā zemē, Padomju Dzim-
tenē. Pilnu priekšstatu par lielo
krievu tautu tāpēc spēj dot ne
tikai šodienas, bet arī vēstures
gaitu nepārtraukts izsekojums.

Krievu klasiskās dramaturģijas

skate kalpoja šim uzdevumam, un
tā ir viņas aktuālā nozīme.

Skate darīja bagātāku mūsu
kultūru ar jaunām nezūdošām
mākslas vērtībām. Paši labākie
rakstnieki veica ievērojamus tul-
kojumus, un aizvadītajā gadā
mūsu literatūra kļuva bagātāka
ar tādiem nemirstīgiem darbiem
kā Gribojedova «Gudra cilvēka
nelaime», ko pirmo reizi latviešu
valodā sniedza Tautas rakstnieks
Andrejs Upīts, Ostrovska—«Vilki

wavis» Jūlija Vanaga tulkojumā,
Gorkija «Jegors Buličovs un citi ;
Aleksandra Caka un Jāņa Grota
tulkojumā. Ar lielu atbildības sa-
jūtu teātri stājās pie izraudzīto
lugu iestudēšanas, veicot nopietnu
iepazīšanos ar tēlojamo laikmetu,
autoru darbu idejām un tēliem.
Rezultātā mēs redzējām savos
vadošajos teātros krievu klasiskās
dramaturģijas izcilo darbu piln-
vērtīgas izrādes, kas iezīmēja jau-
nu pakāpi teātru mākslinieciskās
augšanas gaitās.

Klasiskā mantojuma apgūšana
ir īpaša un svarīga problēma, kas
šodien jārisina mūsu mākslas dar-
biniekiem. Atgriežoties pie lite-
ratūras klasiskajiem darbiem, pa-
domju teātra uzdevums atklāt
šajos darbos tās pozitīvās idejas
un tendences, kas nav zaudējušas
savu nozīmi arī šodien. Darbs ar
krievu klasisko dramaturģiju pa-
rādīja, cik nozīmīgas un laikme-
tīgas idejas satur šie nemirstīgie
darbi, pie kāda bagāta kultūras
avota mēs esam atgriezušies. Tā
ir lielās krievu kultūras vispasau-
les nozīme, ka tā vienmēr droši
un sadzirdami ir paudusi cilvēces
progresa domas, par tām cīnīju-
sies.

Klasiskas dramaturģijas skate
ir tikai pirmais solis, mēs gribam

turpināt un padziļināt šo iepazī-
šanos. Šogad mūsu teātri gatavo-
jas izcilā krievu rakstnieka Mak-
sima Gorkija lugu dekadai, kas
dos mūsu skatītājiem un mākslas
darbiniekiem jaunu iespēju darīt
sevi bagātākus ar krievu kultū-
ras nezūdošajām vērtībām. Aiz-
vadītā skate un pašreiz sanākušā
konference, kur piecu republiku
mākslas darbinieki apmainīsies ar
gūto pieredzi, nenoliedzami vei-
cinās mūsu tālāko darbu.

Ar īpašu prieku mēs uzņemam
un sveicinām sirmajā Rīgā brā-
līgo padomju republiku teātra
mākslas izcilos ļaudis. Mūsu teāt-
riem iespēja iepazīstināt ar sa-
viem sasniegumiem ļoti kompe-
tentu auditoriju, dzirdēt tās do-
mas un spriedumus. Lai šī kon-
ference kalpo mūsu draudzības
vēl jo ciešākai saliedēšanai, vēl jo
labākai mūsu darba turpināšanai,
apgūstot krievu klasiskās kultū-
ras mantojumu un ceļot jauno
padomju mākslu. Lai tā palīdz
mums radīt mākslas darbus, kas
būtu lielās padomju tautas cie-
nīgi!

DAUGAVPILS REKONSTRUKCIJAS PLĀNS

1945. gadā Latvijas PSR Tautas Ko-
misāru Padome apstiprināja Daugav-
pils rekonstrukcijas projekta schēmu
Projektā ietverti atjaunošanas un
jaunbūves darbi, kas veicami tuvāka-
jos divdesmit gados. Šai laikā iedzī-
votāju skaitam pilsētā jāizaug līdz
130 tūkstošiem, kāds tas bija pirms
pirmā imperiālistiskā kara 1913. gada.

Jaunajā pilsētas rekonstrukcijas plā-
nā Daugavpili paredzēts izveidot par
vienu no skaistākajām republikas pil-
sētām. Tiks ievērojami paplašinātas
pi isētas galvenās ielas — Rīgas, Iman-
tas, Viestura un 5. augusta. Pilsētas
centrā izbūvēs plašu laukumu. Jauna-
jai pilsētai būs savs centrālais Kul-
tūras un atpūtas parks, vairāki parki
un dārzi pilsētas nomalēs; paplašinā-
tās ielas apstādīs kokiem. Galvenajā
ielā uzcels pieminekli par Daugavpils
atbrīvošanu kritušajiem Sarkanās Ar-

mijas varoņiem. Turpat ari pacelsies

monuments biedram Staļinam.

Pilsētas centra arehitektūra veido-
sies no div- un trīsstāvu ēkām, bet
nomales rajonus — Jaunstropus. Ga-
joku un pa daļai Grīvu — paredzēts
izbūvēt ar vasarnīcu tipa savrupmā-
jām. Ceturtās piecgades beigas pilsētās
dzīvokļu fonds būs sasniedzis pirms-
kara apmērus.

Jau šinī gadā ievērojami paplašinā-
sies satiksmes tikls.Sāks darboties pif
mā tramvaja līnija, kas savienos sta-
ciju at pilsētas centru un Jaunbūvi.
Daugavas krastā pilsētas centrā re-
konstrukcijas plāns paredz izbūvēt
divas lielas upes tvaikoņu piestātnes
— pasažieru un preču stacijas. Uz
Daugavas pilsētas tuvumā cels spē-
cīgu hidroelektrostaciju.

Ark A.

SANĀKSMES
RAKSTNIEKU
SAVIENĪBĀ

Latvijas Padomju rakstnieku savie-

nības partijas pirmorganizācija un
rakstnieku savienības valde sasauc
š. g. 24. maijā pīkst. 18.00 Rakstnieku
namā (Kr. Barona ielā 12) atklātu
sapulci. Dzejnieks V. Lukss referēs
par padomju bērnu un jaunatnes li-
teratūru šodien. Aicināti ierasties visi

interesenti.

Dzejas un jauno autoru sekcijas pre-
zidiji pirmdien, 27. maijā, pīkst 18.00

sasauc dzejnieku un jauno
autoru sanāksmi. Referēs dzej«
nieks Jānis Plaudis: Daži teore
tiski un praktiski mūsu dzejas jautā-

jumi. Aicināti ierasties visi interesenti.
11 sevišķi jaunie dzejnieki.

Latvijas Padomju rakstnieku savie-
nības valde š. g. 31. maijā, pīkst. 18.00
Rakstnieku namā (Kr. Barona ielā 12)
sasauc plašu rakstnieku sā-
nā k s m i.

Dienas kartībā: Aktuāla tematika
un aktuālie žanri. Jauno rakstnieku
darbs. Referents K. Krauliņš.

Aicināti ierasties visi rakstnieki, ie-
sācēji un interesentv-

Atklata krievu klasiskas dramaturģijas
skatei veltītā konference

22. maijā Rīgā, plašajā Valsts Fil-
harmonijas zālē, sāka darbu konfe-
rence, kurā Baltkrievijas, Lietuvas,
Igaunijas, Kare|u-Sonui un Latvijas
mākslas darbinieki apspriež krievu
klasiskās dramaturģijas skates gaitu
un rezultātus šajās republikās. Dele-
gātu vidū daudz ievērojamu teātra
mākslas darbinieku. Starp tiem —
Sta|ina prēmijas laureāti, Tautas māk-
slinieki, Nopelniem bagātie māksli-
nieki.

Krievu klasiskās dramaturģijas skatei veltītus konferences baltkrievu un
igauņu pārstāvji pie Raiņa kapa.

Vissavienības Mākslas lietu komite-
jas uzdevumā konferenci atklāja Lat-
vijas PSR Mākslas lietu pārvaldes
priekšnieks Fr. Rokpelnis. Konfe-
rences prezidijā ievēlēja Latvijas PSR
Augstākās Padomes Prezidija priekš-
sēdētāju akadēmiķi A. Kirchenšteinu,
I K(b)P CK sekretāru J. Kalnbēr-
ziņu, Latvijas PSR Ministru Padomes
priekšsēdētāju V. Lāci, LK(b)P CK
sekretāru A. Pelsi, Vissavienības
Mākslas lietu komitejas republikānisko
teātru da{as vadītāju A. Platonovu,
literātūrvēsturnieku prof. V. Kirpoti-
nu, mākslas kritiķi J. Surkovu, Balt-
krievijas PSR Mākslas lietu pārvaldes
teātru dajas vadītāju V. Nefjedu.
Baltkrievijas ar Darba Sarkanā Karo-
ga ordeni apbalvotā Jankas Kupalas
vārdā nosauktā drāmas teātra māk-
sliniecisko vadītāju, Staļina prēmijas
laureātu, Baltkrievijas PSR Tautas
mākslinieku G. Gļebovu, Baltkrievijas
PSR Tautas mākslinieku I. Zdanoviču,
Lietuvas PSR Mākslas lietu pārvaldes
priekšnieka vietnieku V. Pečuru.
Viļņas drāmas teātra galveno režisoru
Nopelniem bagāto mākslas darbinieku
B. Dauguvicti, Igaunijas PSR Mākslas
lietu pārvaldes priekšnieku Nopelniem
bagāto rakstnieku J. Semperu, teātra
«Estonia» režisoru A. Sjarevu, Kareļu-
Somu PSR Mākslas lietu pārvaldes
priekšnieku S. Kolosenoku, Petro-
zavodskas Krievu drāmas teātra māk-
sliniecisko vadītāju Nopelniem bagāto
mākslas darbinieku G. Hnacikanovu.
Latvijas PSR Tautas mākslinieku R.
Bērziņu, LK(b)P CK pārstāvi M. Bušu,
Latvijas PSR Mākslas lietu pārvaldes
priekšnieku Fr. Rokpelni.

Ar lielu sajūsmu goda prezidijā ie-
vēlēja VK(b)P CK politbiroju ar bied-
ru Staļinu priekšgalā.

Konferences darba kārtībā referāti
-»- «Krievu klasiskās literatūras vis-

pasaules nozīme», «Padomju teātris
krievu klasiskā teātra pēctecis» un re-
ferāti par krievu klasiskās dramatur-
ģijas skates gaitu un rezultātiem atse-
višķas republikās.

Ievada runā Latvijas PSR Mākslas
lietu pārvaldes priekšnieks norādīja
uz milzīgo lomu, kāda padomju tautu
nacionālo teātru veidošanā vienmēr
bijusi krievu kultūrai un krievu dra-
maturģijai. Jo liela nozīme šajā vir-
zienā ir arī pašreizējai krievu klasi-
kas skatei. Runas noslēgumā Fr.
Rokpelnis nodeva sirsnīgu latviešu
mākslas darbinieku sveicienu brālīgo
republiku- delegātiem.

Tad prof. V. Kirpotins nolasīja re-
ferātu par krievu klasiskās literatūras
vispasaules nozīmi. Referents uzsver,
ka jau savas attīstības sākumā progre-
sīvā krievu kultūra ir bijusi aktīva
cīnītāja par cilvēka tiesībām un brī-
vību. Dedzīgais humānisms un māk-
slinieciskā pilnība izveidojusi krievu
literatūru par visprogresīvāko ideju
paudēju. Krievu literatūras savdabība,
patstāvība un mākslinieciskā meista-
rība atzīta visās zemēs — Eiropā,
Amerikā, Āzijā. Nesavtīgā, drošsirdī-
gā kalpošana tautas interesēm ir pa-
darījusi krievu literatūru populāru un
iecienītu. Referents sīki pierāda, kā
Puškina, Gogoļa, Ļermontova, Tolsto-
ja, Dostojevska, Turgeņeva, Čechova,
Gorkija un Majakovska darbi iespai-
dojuši citu tautu literatūru un atse-
višķus rakstniekus. īpaši referents uz-
sver, ka krievu literatūra ir pirmā,
kas pierādījusi reālisma priekšrocības,
izveidojusi reālistisko mākslu līdz pil-
nībai un palīdzējusi arī citu tautu
rakstniekiem atrast šo vienīgi patieso
mākslinieciskās radīšanas ceļu.

Konferences pirmās dienas noslēgu-
mā dalībnieki noskatījās Gorkija lu-
gas «Jegors Buličovs un citi» izrādi
Dailes teātrī.

Otrā dienā referātu «Padomju te-
ātris krievu klasiskā teātra pēctecis»
lasīja mākslas kritiķis J. Surkovs. Pēo
tum sākās atsevišķu republiku pār-
stāvju referāti, kas turpināsies arī 21.
maijā. Vakarā notika Ostrovska lugas
«Vilki un avis» izrāde Drāmas teātrī.

Konferences noslēgumā paredzētas
debates, Gogoļa lugas «Precības» iz-
rāde Jelgavas teātrī un konferences
dalībnieku izbraukumi uz Rīgas Jūr-
malu un Siguldu.

LATVIJAS PADOMJU KOMPONISTU SAVIENĪBAS
PLĒNUMS

sanāks š. g. 27. maijā, pīkst. 19 Fil-
harmonijas zālē. Pēc svinīgās atklāša-
nas sēdes pirmais simfoniskais kon-
certs diriģenta Nopelniem bagātā
mākslas darbinieka L. Vīgnera vadī-
ba. Programā: J. Ivanova Latgales
ezeri, A. Liepiņa Simfonija, P. Bari-
sona Latvju Rapsodija klavierēm un
orķestrim (solists Igors Kalniņš), A.
.Skultes Viļņi un N. Grīnfelda kantāte
Saules vārtos, piedaloties apvieno-
tam Operas un Filharmonijas korim
un solistiem: E. Pakulei, V. Krampei,
II. Berzinskai, »>. Petrovskim un A.
Bāriņam.

Turpmākās plēnuma sanāksmju gai-
tas: katru dienu pīkst. 12 kamermū-
zikas koncerts Rakstnieku savienī-
bas klubā Kr. Barona ielā 12,
vakaros — simfoniski koncerti Fil-
harmonijas zāle vai operas izrā-
des Valsts Operas un baleta teātrī:

30. maijā, pīkst. 20 kora koncerts
Valsts konservatorijas zālē. Piedalās
Radiokomitejas un Filharmonijas kori.
Diriģenti: Teodors Kalniņš, Jēk. Me-
diņš un J. Ozoliņš. Programā: A,
Jurjāna, Jāz. Vītola, Em. Dārziņa, Em.
Melngaiļa, A. Kalniņa, J. Zālīša, Jēk.
Graubiņa, Jāz. Mediņa, Jēk. Mediņii,
P. Līcītes un J. Ozoliņa dziesmas.

Pirmais kamermūzikas koncerts 28.
maijā, pīkst. 12 veltīts latviešu taut-
dziesmai — solo balsij klavieru pava
dījumā, vairāku mūsu komponistu ap-
strādājumā.

Koncertu ievadīs prof. Jēk. Grau-
biņa referāts par latviešu folkloras
īpatnībām.

Vakarā plēnuma dalībnieki noklau-
sīsies Nilsa Grīnfelda Rūtu Valsts ope-
ras un baleta teātrī. Plēnums turpinā-
sies līdz š. 6. 3. iūniiam. M. Z.



N.Grīnfelds. MŪZIKAS JAUNRADE PADOMJU LATVIJĀ

Padomju Latvijas tauta veic milzu
darbu, atjaunojot savu dzimteni, ko iz-
postījuši vācu faiiatiskie iebru

Likums par Staļina piecgades plānu
P^ver mušu lautai neredzētas perspek-

saimniecigka un kulturālā dzīve.
Lai sasniegtu lielos mērķus, lai padom-
ju zemes mieru un labklājību nevarētu
apdraudēt nekādi reakcijas spēki, visu
darba tauta ar neatlaidīgu rosmi ceļ
mu.su valsts varenību.

Ka latviešu mūzikas māksla pilda
tos uzdevumus, kurus tai uzliek taga-
dējais laikmets? Pienāci:, bridis ap-
skatīties, ko sasniegusi mūsu mūzikas
jaunrade padomju dzīves veidošanā,
novērtēt ceļus, kurus , izvēlas mūsu
komponisti. Sie jautājumi tiks risināti
Pirmajā latviešu padomju komponistu
jaunrades plēnumā, kas notiks Rīgā
no 27. maija lidz 3. jūnijam. Plēnumu
> ko Latvijas padomju komponistu sa-
vienība kopa ar PSRS padomju kom-
ponistu savienības orgkomiteju. Lat-
viešu komponistu saime kopā ar izci-
liem padomju mūzikas jaunrades meis-
tariem no Maskavas, Leņingradas, Bal-
tijas kaimiņu republikām, kā arf Uk-
iciinac, Baltkrievijas un Aizkaukaza
republiku pārstāvjiem vairākos atklā-
tos koncertos un slēgtās sanāksmēs
noklausīsies mūsu komponistu ii
jamākos darbus, kas radušies pēdējā
un pa dajai arī agrākā laikā. Tā būs
iegūts pārskats par Padomju Latvijas
mūzikas jaunradi. Referātos un kopē-
jas pārrunās risināsies mūsu jaunrades
problēmas. Kopējie spriedumi, kā arī
brālīgo republiku vecāko biedru pie-
redze dažkārt palīdzēs novērtēt mūsu
mūzikas dzīves parādības, piešķipot tām
plašu sabiedrisku nozīmi.

Samērā īsā laikā nepieredzētu plauk-
sim piedzīvojusi mūsu simfoniskā mū-
zika, ii. īpaši savā pilnīgākā veidā —
simfonijā. Te domāts ne tikai par ra-
dītās simfoniskās mūzikas kvantumu
cari tas ir ievērojams), bet arī par
kvalitāti, proti, — par pilnvērtīga, ide-
jiski saturīga simfonisma apgūšanu
Vispirms jāatzīmē mūsu vecmeistara
J i.epa Mediņa 3. simfonija Es-dūrā.
Rakstīta tieši pirms kara, gadā, kad
Latvijā nodibinājās padomju vara,
simfonija valdzina ar īsti jauneklīgu
domu bagātību un plūdumu, ar mierī-
gi apskaidrotu, pārliecinošu optimis-
mu. Darbs nepārsteidz ar muzikālās
valodas jauninājumiem. Ietverta kla-
siskās normās, ar Mediņam ipatu ro-
mantizētu izteiksmi (valodā un arī
emocionālā uztverē), simfonija aplieci-
na izcilu meistaru.

Ar kara tematiku saistās A. Liepiņa
un J. Ivanova simfonijas. Anatola Lie-
piņa Pirmā simfonija (D-moll) pauž
padomju tautas cīņu un nelokāmu uz-
varas gribu pār ienaidnieku. Tā sastāv
no divām daļām, pirmā saucas «Sēra»
par kritušiem varoņiem*, otrā «Uzva-
ras dziesma*. Ja pēdējās daļas saturs
tieši atbilst savam nosaukumam, tad
ari pirmā daļa jāuztver kā optimistisks
rekviēms. kur varoņa nāve neizbeidz
ciņu, bet. gan palīdz sasniegt uzvaru.

nfi darbam ir zināma episka no
Krāsa. Skarbā, harmoniski gan _ di>
sarežģītā, bet emocionāli vn nkarsā va-
loda apliecina simfonijas autoru ka so-
lošu komponistu šinī nozarē.

.laņa Ivanova Piektā simfonija va-
. 1945. gadā. To rakstījis cilvēks,

pec smagā vācu okupācijas jūga

sagaidījis uzvaru. Ta* ir saviļņots
stāsts, sava veida romāns , kura varo-
nis ir mūsdienu ellv

A. <; li l N /•' E L I) S

Komponista jaunrade Piektā sim-
fonija nozīmē lielu soli uz priekšu.
Agrākos Ivanova darbos (svītā *Latga-
les ezeri>., «Varavīksna» u. c.) pie visas
formas prasmes un kolorīta izsmalci-
nātības dominēja kontemplātīvi estē-

iša uztvere, zināmā mērā tušēta
emocionalitāte. Tagad valoda top spē-
cīga, kāpināti emocionāla, pārsātinātā
dramatismā sniedzoties līdz eksaltāci-
jai. Darbs paliks kā pārliecinošs laik-
meta dokuments.

Svaiga, interesanta ir Pētera Bari-
sona. an 1945. gadā rakstītā . «Latvju
rapsodija» klavierēm ar orķestri, —

guldi jums mūsu koncertu li-
teratūrā. Zināmā mērā tradicionāla pēc
uzbūves un valodas, tā tuvāka simfo-
niskai poēmai ar obligātu klavieru
partiju nekā virtuoza stila koncertga-
balam. Saturīga, izsmejoša tēmu ap-
dare, skaidrība, dzīva emocionalitāte
iezīmē šo darbu. Drusku pārmetams
zināms tematikas pārslogojums.

Tradicionāls pēc formas un pianis-
tiska ietērpa ir jaunais Arvīda Zilin-
ska klavierkoncerts. Rakstīts 1946. ga-
dā, tas ir autora pirmais mēģinājums
lielā formā un simfoniskā žanrā.

Runājot par simfoniski vokālo mū-
ziku, var pieminēt, ka N. Grīnfelda
opera «Ruta» (ar Rokpeļņa un Vanaga
tekstu) sniedz pirmo mēģinājumu ie-
tvert tagadnes padomju saturu latvie-
šu operā. Tā paša autora lielās kan-
tātes «Saules vārtos» (J. Vanaga teksts)
un «Karā kautā dvēselīte» (Raiņa
teksts) iezīmē pirmās tieksmes orā-
toriāla žanra apgūšanā latviešu * mū-
zikā.

Papildinājusies arī kamermūzika.
Jaunus stīgu kvartetus sniedz Jāzeps
Mediņš, Jēkabs Mediņš, Jānis Ķepītis.
Pie pirmajiem diviem atzīmējama svai-
ga, atjautīga tautas dziesmu melodiju
pielietošana. Interesants mēģinājums ir
Jēk. Graubiņa jaunais klavleru _ kvin-
tets, kur tradicionālās polifoniskās for-
mās ietērpta un izveidota latviešu tau-
tas dziesma. i

Tautas dziesmu apdare aizvien val-
dzina mūsu komponistus. Vērtīgus cik-
lus vienai balsij ar klavierēm radījusi
Jēk. Mediņš un M. Zariņš. Pie abiem
apsveicama jaunu, svaigu meldiju izve-
lē un stila apzinīga meklēšana pavadī-
jumos. Pareiza ir cenšanās pēc pavadī-
juma izteiksmes padziļināšanas. Ne vi-
ii komponisti pieiet ar pietiekamu
nopietnību tautas dziesmas apdarei.
Zināma paviršība un bezrūpība vēro-
jama daudzās apdarēs, kas sniedz ti-
kai ilustratīvu tautas meldijas pavadī-
jumu, nomācot pašu meldiju ar tukšu
skanigumu.

Vērtīgas solo dziesmas snieguši Jāz.
Mediņš un A. Ziliriskis. Pirmajam iz-

spilgtās un pacilātās «Slava»,
Brīvā elpa», abas ar V. Luksa tek-

stiem. Tās ir ar īsti simfonisku vērie-
nu rakstītas, skanīgas dziesmas, ku-
ram jāieiet, repertuārā. A. Zilinskim
vislabāk padevušās «Nav» (V. Lukss»,
Meklētāji», «Līgavai» (L. Paegle). Ta-

gad Ziiinskis prot parādīt sevi ari kā
ggiiu, vīrišķīgu dzīves apliecinātāju.
Turpretī tā paša autora dziesma «Par
dzīvi» nav brīva no ārīguma un ska-
lās retorikas. Dažas labas Jaunas dzies-
mas rakstījuši arī L. Reinholde, M. Za-

riņš. Koja dziesmās iezīmējas Paula
Līci te ar īpatnējo, svaigā lirismā tver-
to Dziesmu par Staļinu» (V. Lukss),
Jaz. Mediņš ar plaši izstrādātiem ko-
l iem «Kurzemei», «Pēc kaujas». Palie-
košas masu dziesmas, īpaši ar kara te-
matiku saistītās, ir Jānim Ozoliņam.
M. Goldinam. Sava vieta šai žanrā ari
A Liepiņām, kura «Dziesma par Pa-
domju Latviju^ kļuva par mūsu zemes
himnu. Svaigs vēriens ir arī dažiem
viņa koriem.

Visumā tomēr jāsaka, ka dziesmu
lauka vēl maz padarīts. Ļoti trūkst
viegli iegaumējamu, paliekošu masu
dziesmu. Daudzi mūsu komponisti iz-
turas pret šo žanru ar nepelnītu aiz-
spriedumu, uzstādot aplamu pretstatu
jēdzienos «masu dziesma» un «mākslas
dziesma». Nevar būt īstas masu dzies-
mas bez tās «mākslinieciskuma». Lai
dziesma iedzīvojas un uzturas tautā, tai
jābūt ar augstu māksliniecisku vērtību.
Atminēsimies tikai Šubertu, GJinku,
krievu populārās dziesmas veidotājus
XIX g. s. pirmajā pusē, pie mums —
Baumaņu Kārli. Apgūstot agrāko meis-
taru pieredzi, ieklausoties tautā
mītošās intonācijas, varēja ras-
ties bagātā padomju krievu masu
dziesmas kultūra. Pie mums šis robs
nekavējoties jāaizpilda.Tas pats sakāms
arī par estrādes dziesmu. Tautas pra-
sības pēc sadzīves mūzikas jāapmieri-
na ar vērtīgu vielu. Tas attīstīs un
cels vispārējo gaumes līmeni un vei-
cinās arī citu, dažkārt grūtāk uztve-
ramu mūzikas veidu izpratni. Liela no -
zīme šinī ziņā ir teātra un kino mūzi-
kai, kur latvju komponistiem arī veras
jo plašs darba lauks.

Komponista ceļš buržuāziskajā Lat-
vijā bija grūts. Radošs mākslinieks bi-
ja padots savam liktenim. Atrautībā no
darba tautas interesēm daudzos at-
rofējās tieksmes pēc lielas idejiskas
mākslas. Nerunājot par samērā nedau-
dziem izciliem vārdiem, kuriem izde-
vās sasniegt zināmu neatkarību, vai-
rums ierindas komponistu bija spiesti
producēt muzikālu patēriņa preci pēc
publikai iepatikušā parauga. Kompo-
nistam bija jārēķinās vispirms nevis ar
savu māksliniecisko vēlēšanos, bet ar
maz attīstītu, nekustīgu pūļa gaumi.
Citādi atlika iegrimt subjektīvā, sap-
ņojošā lirismā, kas melanchollskā plī-
vurā aizsedz ikdienas nedaiļumu. Tā
radās viegli iecerētas, ar zināmu ruti-
nētu veiklību darinātas, bet paviršas,
maznozīmīgas dziesmas, kori, kuru
mums ir tik daudz literatūrā. Arī mūs-
dienās dažkārt manāma viegla, pavirša
pieeja dziesmas uzkomponēšanai kā
tekstu izvēlē, tā mūzikas ražošanā.

Latviešu komponistu starpā vēl dzī-
vo pa daļai subjektīvi ideālistiski uz-
skati par jaunradi kā tikai personīgu
lietu, tās tīri relatīvu nozīmi. Tāda
veida spriedelējumi nereti traucē ob-
jektīvu vērtību noskaidrošanu. Citi at-
kal piešķir mūzikai tikai baudas un
atpūtas nozīmi. Nebūt nenoliedzot mū-
zikas kā dzīves izdaiļotajās lomu, ne-
drīkst aizmirst, ka varbūt neviena cita
māksla nespēj tik tieši un dziļi skart
cilvēka izjūtu, viņa emocionālo kom-
pleksu pasauli un to organizēt. Atspo-
guļojot un veidojot cilvēka dvēseli,
mūzika palīdz arī atspoguļot un veidot
pašu dzīvi visā viņas pilnībā un dažā-
dībā. Tādas mūzikas iespējas izpaužas

tas visvienkāršākajos veidos — dziesmā,
pat kaila ritmikā un melodikā, kā arī
visattīstītākās simfoniskās formās, ar
viņu dialektiku, dramatisku pretstatu
attieksmēm.

Komponistam māksliniekam vienmēr
jāapzinās viņa uzdevuma nozīmīgums,
jāapzinās, ko grib teikt, ar savu darbu,
citādi viņa māksla draud izvērsties
par tukšu spēli. Tagad vienīgi tā māk-
sla, tā mūzika ir dzīvesspējīga . kas
kalpo mūsdienu cilvēces augstajām
humānajām tieksmēm, ko ietver pa-
domju dzīves ideāli: cīņai par mūsu
tautas un visas cilvēces laimi.

Piekopjot savu «māksliniecisko nei-
tralitāti» , «neierobežotas individualitā-
tes» tieksmes, komponisti dažkārt cen-
šas apslēpt, vai nu savu nespēju iejus-
ties laikmeta garā, vai arī tiešu negri-
bu izrādīt .savu attieksmi pret tagadni,
neticot sev un vēstures gaitai. Tāda
mākslinieka jaunrade nokļūst nožēlo-
jamā stāvokli

Sie rēgi gan visuma pieder pagātnei.
Mumi dzīvē tie ātri tiek izskausti, to
pierāda daudzi jaunākie latviešu mū-
zikas sasniegumi. Patiesīgums, tiešamī-
ba, savu lielo mērķu apzināšanās, jūtu
dzijums, valodas tautiskums un pieie-
tam!ba — tādas ir padomju mūzikas
neatvairāmās īpašības. To apgūšanā
Padomju Latvijas komponisti ir spē-
ruši jau drošus, pārliecinošus soļus.
No sasniegumiem izriet jauni uzdevu-
mi — vēl augstāk celt sava darba lī-
meni. Kuplinot savu meistarību un
profesionālo prasmi, nedrīkst aizmirsi,
ka māksliniekam jāapgūst ari filozo-
fiski izkopta pasaules uztvere, kādu
mūsu dienās spēj sniegt marksisma un
ļeņinisma teorija. Darba tauta no
mums gaida daudz vairāk simfoniju un
dziesmu, operu un kamermūzikas, teāt-
ra, kino, sadzīves mūzikas, ar vārdu
sakot — visdažādākā veida darbus, kas
atspoguļo mūsu dzīvi, kas iederas tam.
virzot pašu dzīvi u,z priekšu un snie-
dzot jaunas vērtības. Latviešu mūzikai
jārod sev cienīga vieta visas varenās
Padomju Savienības mūzikas dzīvē.
Tāds novēlējums lai izskan pirmajā
Latvijas padomju komponistu savienī-
bas plēnumā.

.

ERNAS JERCUMAS DEJU STUDIJAS VAKARS

Ernas Jērcumas plastisko deju stu-
dijā darbs vēl atrodas tapšanas posmā
Visumā grūti pateikt, kā tas izveido-
sies un attīstīsies turpmāk. Audzēkņu
priekšnesumos izjūtama centība, prieks
un sirsnība. Programas pirmajā daļā
bija mazo bērnu ritmikas priekšnesu-
mi, rotaļas, dziedāšana un taktēšana,
klavieru spēle un grupu dejas. Bērnu
priekšnesumi, pat ar kļūdainām un ne-
veiklām kustībām, skatītājos aizvien
izraisa sajūsmu. Bet atklātos demon-
strējumos zināma izlase tomēr ir ne-
pieciešama. Nesekmīgie audzēkņi vāji-
na kopiespaidu. Sevišķi tas vērojams
ritmiskos vingrinājumos un soļu met-
riskos akcentējumos. Ritma izjūta un

muskuļu inervācija bērnos vēl vāji at-
tīstīta. Programas otrajā daļā —
deju priekšnesumos — uzstājās ari
vecākās audzēknes. No grupu de-
jām iespaidīgākā bija dramatiski
kāpinātā Revolucionārā etīde. Cho-
reografiskās idejas atrisināšana Ra-
ganu dejā prasa izkoptāku ķer-
meņa techniku. Vakara kopnoska-
ņu tīkami atdzīvināja dzirkstīgā mol-
daviešu tautas deja. Solo dejās izteik-
smīgākās un techniski drošākās au-
dzēknes bija Ida Zvirbule (Čigāniete)
un Elvīra Reinberga (Naids). Asprātīgi
kustību paņēmieni iesaistīti B. Grāvī-
tes un R. Krūmiņas priekšnesumā (De-
jotāji). Elza Šiliņa

VALSTS LIEPĀJAS MUZIKĀLI
DRAMATISKAIS TEĀTRIS

Liepājas Muzikāli dramatiskais te*
ātris sāka darboties tūlīt pēc Kurze-
mes atbrīvošanas no vācu iebrucējiem.
Sākumā teātris rīkoja tikai koncertus.
Lai stātos pie nopietnākiem inscenē-
jumiem, vajadzēja sadabūt daudzus
materiālus, jo teātris bija vāciešu iz-
laupīts līdz pēdējam — tanī bija ierī-
kota naktsmītne. Padomju Latvijas
gadadienā teātris jau sniedza režisora
2. Kopštāla iestudēto V. Lāča lugu
«Uzvara» 'un Bizē operu «Karmena»
diriģenta K. Bunkas vadībā. Drīz pēc
tam liepājnieki pirmo reizi iepazinis
ar padomju opereti «Kāzas Maļinov-
kā» N. Mūrnieka režijā. Spilgts darbs
bija V. Guseva luga «Maskaviete»
mākslinieciskā vadītāja K. Pieša insce-
nējumā. No operetēm panākumi bija
Kalmaņa «Silvai» Z. Kopštāla režijā.
Vissavienības krievu klasiskās drama-
turģijas skatē teātris sniedza N.
Ostrovska lugu «Mežs», par kuras
inscenējumu Vissavienības Mākslas
Lietu komiteja un Latvijas PSR
Mākslas lietu pārvalde inscenētājam

vēl sniedza Pučini operu *Toska»,
Blaumaņa lugu «No saldenās pudeles»,
A. Upiša «Laimes lāci». Kā pēdējo
novitāti redzējām Di. Prīstli «Ieradies
inspektors» J. Lūsēna režijā.

SI mēneša beigās Liepājas Muzikāli
dramatiskais teātris sniegs Čaikovska
operu «Jevgeņijs Oņēgins» diriģenta
K. Bunkas muzikālā vadībā. Galvenajās
lomās H. Strause, Erna Kukaine, M.
Fišers un V. Aļševskis. Dejas iestudē
baletmeistars Iļja Poļikarpovg. Reži-
sors Z. Kopštāls, dekoratīvo ietērpu
gatavo skatuves gleznotājs Albins
Dzenis. Operu uzvedis ari krievu va-
lodā. Režisora M. Blūma vadībā te-
ātris sagatavo Kalmaņa opereti «Ma-
rica», kur galvenajā lomā liepājnieki
dzirdēs jauno talantīgo operešu dzie-
dātāju Terēzi Dāvi. Dejas iestudē ba-
leta māksliniece Marta Alberinga, di
riģents R. Bunka.

Ar lielu nopietnību drāmas kolek-
tīvs gatavojas M. Gorkija darbu ska-
tei. Mākslinieciskā vadītāja K. Pieša
vadībā teātris iestudē M. Gorkija lugu
«Barbari». Arv. Dukurs

K. Piesim un galveno lomu tēlotājiem
piešķīra atzinības rakstus. Teātris

Jēkabs Vītoliņš. DAŽAS LĪNIJAS LATVIEŠU MŪZIKAS ATTĪSTĪBA
,/KKAHS VĪTOLI ifS

Domā jot par mūsu mūzikas likte-

ņiem, nevaram paiet garām diviem ap-
stākļiem, kas stipri ievirzījuši tās ai-

li dzīvajām saitēm ar mušu
tautas dziesmu, kā vielas un iedvesmas
avotu, un, otrkārt, jautājumam par
skolu, par profesionālās meistarībI
guvi.

Tautas dziesma visai plaši atbalsoju-

šie* mūsu muziķa. To meldiju harmo-
ni/.ejumi vīru un jauktiem koriemkļu-
va par latviešu profesionālās mūzikas
sākumiem pagājušā gadsimta otrā puse

i iņa Cimzes māksla. Kopš šā laika
interese par tautas dziesmu arvien pie-
miguši, gandriz visi mūsu komponisti
ta vai citādi skārusi tautas dziesmu,
ietvērusi to suvā jaunradē. Sevišķi lie-
la nozīme bija tam .
mūsu tautas dziesmu meldiju kr
un zinātniskās pētīšanas darbam, ko
uzsāka Jurjānu Andrejs un kā rezultātā
radās viņa ievērojamie «Latvju tautas
mūzikas materiāli» 4 burtnīcās; tajos

.mblicētas ap 600 meldijas, no ku-
ram daudzas drīz pārgāja mušu kom-

ponistu darbos, un bija dota ari d
melodiju muzikālā analizē, no kuļas

izviet e tautas dziesmu meldiju
harmonizēšanas pamata principi
kādiem pieturas visa tagadēja lai

? mistu skola.
Šis mušu rautai dziesmu meldiju

vākšanas darbs līd?. šim laikam plaši
turpināts, joprojām vvl nav uzsk
par pabeigtu. i:u gan, mūsu. Foll
krātuve milzums latviešu
tautas meldiju, varbūt 15.000 vai I
variantu. Si skaitļa nozīmi
aptversim, kad iedomāsimies Kati
vn zināmo- tneldlJO krājumu. VI
ISķafai kais mūsu tautas

Iju krājējs pec Jurjānu And\>
lis, kas apbrmojami dziļi

- pratis visus latvušu l ieamafl
noslēpumus: viņš viens pats uzrakstījis

vairākus tūkstošus tautas meldiju va-
riantu.

Tautas dziesmu meldiju mākslinie-
ciskā apdare kļuvusi par vienu no sva-
rīgākajiem un bagātākajiem latviešu
mūzikas novadiem. Gandrīz visi mūsu
komponisti skāruši šo darbu, daudzu
to māksla tautas dziesma iezīmējusi
raksturīgākās līnijas, dažiem kļuvusi
par visas viņu jaunrades centrālo asi
(Melngailis, Graubiņš un daži citi).
Sevišķi lieli sasniegumi mūsu tautas
meldiju apdarē koriem. No vienkār-
šām, primitīvām kupletveida harmoni-

im tautas dziesmu meldiju apda-
res mušu koru mūzikā attīstījušās lidz
lielām, plaši izveidotām formām, kur
katram pantam dots īpašs, variēts ap-
strādā jums, kur dažkārt vienā kom-
pozīcijā savītas kopā pat vairākas
meldijas, kur komponisti izmanto po-
lifonisku rakstības techniku, imitācijas,
kanonus, bieži radot interesantus, krā-
su, dzīvības un svaiguma pilnus dar-
bus.

Bet tautas dziesmu meldijas redzam
ari apstriidājumos solo balsij ar klavie-
rēm (iedomāsimies tik Jāz. Vītola vai-
rāk par 250 tautas dziesmu harmonizē-
jumus, AI Ir. Kalniņa 50 latgaliešu tau-
tas dziesmas vienai balsij ar klavierēm
un d. c). Daudz vietas tautas dziesmu
meldijām ari mūsu instrumentālajā
muziķa, īpaši tādās formās kā rapso-
dijas, p;ivalrazes, variācijas, tautas

mu un deju meldiju apslrādājumi
klavierēm, simfoniskam orķestrim u. c.
ShntaniskaU mūzika te jāatzīmē J.Vī-
tola 7 latv. tautas dziesmas. Jāņa Vīto-

tapsodijas, P. Barisona
odija klavierēm ar orķestri. A.

lurjana Latvju tautas dejas, Em. Meln-
tatvieān tautas dziesmu *pstra-

dājumi kamerorķestrim. vai lielajā»
niakajfii formas radītie darbi ir

lautas dziesmu tēmām — J- Vītola

simfoniskais tēlojums «Līgo», Jāz. Me-
diņa simfoniskais tēlojums «Latvju ze-
me», A. Jurjāna čella koncerts; kamer-
mūzikā — Jēk. Mediņa, J. Ivanova stī-
gu kvarteti, J. Kepīša I klavieru trio
un klavieru kvartets, J. Graubiņa
kvintets, J. Vītola, L. Garūtas, L. Rein-
holdes lielie klavieru variāciju darbi,
J. Vītola, Jāz. Mediņa vijoļfantazijas,
llgotnes A. Kalniņa operā «Baņuta» u.t.t.

Norādītie piemēri liecina to ak-
tīvo interesi par tautas mākslu, kāda
raksturo vienu no spēcīgākajiem lat-
viešu mūzikas virzieniem. Sai mūsu
mūzikas dziļajā saistībā ar tautas
dziesmu ietvertas tās būtiskākās īpašī-
bas — tautiskums, dziļa sakņošanās
tautas raksturā, dzimtenes dabā, lat-
viešu mūzikas reālistiskais stils. Ka
latviešu mūzika nekad nav novirzīju-
sies sausā, abstraktā formālismā, tam
dziļākais, iemesls taisni tas apstāklis,
ka tā izaugusi uz stipra tautas mūzikas
pamata.

Tautas dziesmu meldiju skaistuma
apzināšana palīdzēja savā laikā mūsu
tautā izravēt trešās un ceturtās šķiras
pēcromantisma laika vācu kordzies-
mas, ari dziļi ieaugušo vācu «līdertā-
felisma» ietekmi, kas ieviesās mūsu ko-
ros kopš pagājušā gadsimta vidus, pa-
teicoties vācu mācītāju kultūrtrēģerls-
kajai» darbībai.

Otrs apstāklis, uz ko jānorāda saka-
rā ar jautājumu par latviešu mūzikas
sākumiem, attiecas uz skolu, kas notei-
ca latviešu skaņmākslas profesionālos
pamatus. Ja šo stipro profesionālo pa-
matu latviešu mūzika ieguva samērā
ātri, jāpateicas visvairāk izcilajam
krievu skaņmākslas institūtam — Pi-
terpils konservatorijai. Lielākā daja
mūsu vecākās paaudzes komponistu bi-
ja tās audzēkņi, sākot ar A. Jurjānu. J.
Vītolu, beidzot ar Em Melngaili, A.
Kalniņu- Em. Dārziņu, .1. Zālīti un

daudziem citiem; daudziem no tiem
bija laime par savu skolotāju iegūt lie-
lo krievu meistaru Rimski-Korsakovu.
Latviešu mūzikas ciešās saites ar Pē-
terpiJs konservatoriju ieguva vēl se-
višķu akcentu kopš brīža, kad mūsu
mūzikas meistars Jāz. Vītols kļuva par
kompozīcijas profesoru Pēterpils kon-
servatorijā. Pēc Rimska-Korsakova
viņš kļuva par latviešu mūzikas lielo
skolotāju, vispirms Krievijas metropo-
lē, pēc tam ilgus gadus dzimtenē. Pie
viņa mācījušies un beiguši mūzikas
formu klasi ari daudzi krievu kompo-
nisti, to starpā Mjaskovskis, Prokofjevs
un citi.

Tādējādi var sacīt, ka latviešu skaņ-
māksla savā profesionālajā meistarībā
galvenokārt izaugusi no Rimska-Korsa-
kova skolas, kas savukārt turpināja un
apvienoja 60-to gadu «jaunās krievu
mūzikas skolas» («Spēcīgās kopas»)
progresīvās tendences ar A. Rubin-
šteina stingrā profesionālisma tradīci-
jām. Šis dziļās saites ar lielo krievu
*kaņmākslu palīdzēja latviešu mūzikai
tiklab ātrāk nostāties uz īsta profesio-
nālisma pamatiem, kā ari spilgtāk ap-
zināties savus īpatnējos nacionālās at-
tīstības ceļus. Var tikai nožēlot, ka šie
sakari ar krievu mūzikas kultūru lat-
viešu mūzikai satrūka. Latvijas buržuā-
ziskās republikas laikā latviešumūzika
dzīvoja pilnīgā izolācijā no visa, kas
norisinājās aiz tās austrumu robežas.
Te varam atzīmēt, ka viena mūsu jau-
nās skaņmākslas līnija Izgājusi jau no
tagadnes padomju muzikālās kultūras
— divu jauno komponistu Nilsa Grīn-
felda un Anatola Liepiņa personās, kas
abi ir Maskavas valsta konservatorijas
audzēkņi.

Latviešu komponistu muzikālā jaun-
rade vispilnīgāk izpaudusies vokālajos
žanros — kora un solo dziesmā; tiklab
kvantitatīvi, kā kvalitatīvi taisni šais
novados skatāmi latviešu mūzikas vis-

asniegumi. Lielās instrumen-
tāla.- un muzikāli dramatiskās formas

apgūtas vēlāk, pagājušā gadsimta 80-tc
gadu vidū J. Vītola un A. Jurjāna māk-
slā, tagadējā gadsimta sākumā citu vecā-
kās paaudzes komponistu darbā. Te
veicināja patstāvīga latviešu oper-
teātra un simfoniska orķestra nodibi-
nāšanās 1913. gadā, tāpat daudzu pro-
fesionāli kvalificētu, augstāko mūzikāle
izglītību ieguvušu latviešu atskaņotāju
mākslinieku rašanās. Sevišķi aktīvs pa-
grieziens uz lielajām simfoniskās un
kamermūzikas formām un uz operu ie-
zīmējies dažu vidējās paaudzes un ve-
selas grupas jaunākās paaudzes kom-
ponistu jaunradē.

Latviešu muzikālās klasikas pamat-
fondā ir Jāzepa Vītola lielā un
daudzpusīgā māksla, vienlīdz spēcīgi
izpaudusies tiklab simfoniskajā, ka-
mēr- un klaviermūzikā, kā vokālmūzi-
kas — kora, solo dziesmas un kantā-
tes rormās. Vītola jaunrade aptver
gandrīz visu mūsu muzikālās kultūras
lielo tapšanas laiku, kopš pagājušā
gadsimta 80-to gadu vidus līdz tagad-
nei. Izaugusi no latviešu tautiskās at-
modas centieniem un no Pēterpils Rim-
ska-Korsakova grupas krievu mūzikas
ietekmēm, tā atrada kopīgu skaņu ari
ar tās jaunākās mūsu komponistu gru-
pas idejām un tendencēm, kas parādī-
jās atklātībā ap gadsimta sākumu un
ar savu spilgto jaunradi piešķīra lat-
viešu mūzikai tās savdabīgo nacionālo
raksturu un saturu. So grupu, ko ta-
gad pārstāv mūsu mūzikas vecākās pa-
audzes lielākie meistari, var nosaukt
par latviešu jauno nacionālo
mūzikas skolu; tās kodolā ir Emīls
Melngailis, AlfrēdsKalniņš, Emils Dār-
ziņš, Jānis Zālitis u. c.

Sis grupas ienākšana mūsu mūzikas
dzīvē sakrita ar 1904.—1905. gadu revo-
lucionārās kustības laikmetu. Progre-
sīvi revolucionārās tendences, kādas
valdīja visā tālaika labākajā latviešu
literatūrā, īpaši Raiņa dzejā, auglīgi
ietekmēja ari jauno augošo latviešu



mūziku. Tas bija jo dabiskāk lapēc, ka
tālalka mūsu mūzikas pamatformas
bija vokālās — koja un solo dziesma,
kas cieši saistīja jauno latviešu litera-
tūru un mūziku. Sociāli saasināta bija
arī progresīvā muzikāli kritiska doma.
īpaši Em. Dārziņa persona'

Emīla Melngaiļa Joma sevišķi
spilgti i/.paudas uzskatu izveidošanā
par mūsu skaņmākslas nacionālajām
īpatnībām. Viņa mākslā, apbrīnojami
spilgtos, krāšņajos tautas dziesmu ap-
strādājumos, praktiski izstrādātsmušu
tautas dziesmu meldiju mākslinie. -
apdares stils, kas kļuva par paraugu
visam latviešu mūzikas t'olkloi Istiska-
jam virzienam. Melngaili latviešu mū-
zikai ir viens no ievērojamākajiem ko-
ra mākslas meistariem.

Citā virzienā nekā Melngailis. vairāk
subjektīvā izteiksmē, gandrīz nemaz
nebalstoties uz etnogrāfisko materiālu
latviešu mūzikas nacionāla rakstura
substanci alas īpašības izteicis A i -
frēds Kalniņš savā bagātajā un
daudzpusīgajā mākslā. Viņa vissvarī-
gākais jaunrades novads — solo dzies-
ma, kurā Kalniņš devis ievērojamākās
latviešu mūzika:- vērtības. Viņam pie-
der latviešu oriģināloperas nodibinātāja
gods, un viņa pirmo operu Baņutu
(pirmuzvedums 1920. gadā) pamatoti
uzskata par latviešu dramatiskās mūzi-

pēcīgāko darbu. Vēl otra opera
Salinieki-, balels Staburags», kor-

dziesmas. kantātes, simfoniskas parti
turas, daudz klaviermūzikas papildina
viņa jaunrades ainu.

Ceļā uz lielu meistarību bija jaunais

Emīls D kura dzīve Di
tri \m traģiski un kurš atstāj,i

skaistus, dziļa satura darbus koi
solo dziesmā. Nevar vairāk milēt kāda
autora darbus kā mūsu tautā iegāju-
šās Dārziņa dziesmas un melodijas. Em.
Dārziņš bija arī drošs, loti progresīvs
cīnītājs sava kritiskajā vārdā par lat-
viešu mūzikas augstākiem mērķiem,
pret sava laika latviešu buržuāziskās

sabiedrības mākslas interešu seklumu

un mietpilsoniskumu.
Spilgts muzikālās valodas jauninātājs

latviešu mūzikā bija Jānis Zāll-
t i s. kā jaunrade izpaudās vai vienīgi
vokālajos žanros — kora un solo dzies-
mā, bet šai ierobežotajā novadā deva
virkni ievērojamu darbu, neparasti
svaigu savā harmoniskajā stilā, bieži
īstā simfoniskā vērienā un sevišķi kā-
pinātā emocionālajā izteiksmē. Ar sa-
viem kritiskajiem raksti**»* Zālītis
pauda latviešu sabiedrībā progresīvas
muzikālas idejas.

Sai vecākajai mūsu mūzikas meistaru
paaudzei pieder ari Jāzeps Me-
diņš. viens no mūsu ieverojamāka-
iHMi simfoniķiem. kura spalvai pieder
daudz lielu simfonisku darbu, to star-
pā 3 simfonijas un opera «Vaidelote».
Sevišķu ievērību ieguvusi viņa otrā
simfonija («Pavasari»), spēcīgs un krā-
su bagāts darbs, tāpat simfonisks tēlo-
jums «Latvju zeme». Jāz. Mediņa māk-

sla attīstījās vēlu, tikai ap 1920-tajiem
gadiem, tāpēc ienāca mūsu mūzikas
dzīvē divus gadu desmitus vēlāk par
minētajiem «jaunās latviešu nacionālās
mūzikas skolas» komponistiem.

Daudzveidīga Jēkaba Mediņa
muzikālā jaunrade, kas aptver tiklab
vokālās, kā instrumentālās formas; vi-
ņa D-dūra stigu kvartets bija viens no
spilgtākajiem 1945. gada latviešu ka-
mermūzikas darbiem.

Ne tik noteikta un skaidra latviešu
mūzikas vidējās paaudzes aina, ja tā
varētu saukt 50—60 gadīgos komponis-
tus. Viena no šīs paaudzes centrā-
lajam figūrām ir Jēkabs Grau-
biņš, ievērojams mūzikas pētnieks —
folklorists, spožs koramūzikas meistarGalvenokārt simfoniskajā mūzikā bal-
stās Jāņa Vitoliņa māksla. Ar
vokālo mūziku un gleznainām simfonis-
kam miniatūrām pazīstama Paula
L l c i te.

Talantiem bagāta latviešu komponi-
stu jaunākā paaudze, tagadējie trīsdes-
mit un četrdesmitgadējie. Tās tenden-

cēs redzam noteiktu pavirzienu uz lie-
lajām simfoniskajām un kamermūzikas
formām, neaizmirstot, tomēr ari mūsu
mūzikas tradicionālos žanrus — solo
un kora" dziesmu. Šo tendenču spilgtā-
kie pārstāvji — Jānis Ivanovs,
liela vēriena un drošas muzikālā* va-
lodas simfoniķis, kura darbs koncen-
trējies gandrīz vienīgi simfoniskajā
mūzikā (simfoniski tēlojumi, 5 simfo-
nijas u. c); Pēteris Barisons,
kura māksla izpaudusies tiklab vokālos
un vokālinstrumentālos kantātes žan-
ros, kā lielās instrumentālās formās
(2 simfonijas, Latviešu rapsodija kla-
vierēm ar orķestri, stīgu kvartets utt.);
Jānis Ķepītis, kas sevišķi iemī-
ļojis helo instrumentālo kamermūziku
un solo dziesmu; Ādolfs Skulte
— tīrs instrumentālists (simfoniski tē-
lojumi, stīgu kvartets u. c).

Tādu pašu interesi par lielo formu,
bet stipra sociālistiski idejiska satura
piepildīji, vērojam pie Nilsa Grīn-
ie 1 d a, ar tieksmi īpaši uz muzikāli
dramatisku žanru (divas operas:
«Rūta», «Jāzeps un viņa brāļa») un
uz. lielu kantāti; tāpat pie Ana-
tola Liepiņa («Uzvaras sim-
fonija» , kantātes, kino filmu mū-
ziķa, masu dziesmas). Pēdējā žanrā
apdāvināts Jānis Ozoliņš, pa-
zīstamu Tēvijas kara dziesmu autors.

Solo dziesmas un klaviermūzikas no-
vados ļoti pazīstami Arvīds Zilin-
sk i s, kā jaunākais darbs — klavierkon
certs, Lūcija Garūt. a, Lauma
R e in h o 1 d e, interesanti Marģera
Zariņa klavieru un vokāli instru-
mentālie darbi.

Latviešu mūzikas tālākās attīstības
ceļā stāv uzdevums apgūt jaunu ide-
jisku saturu — dot mākslu nacionālu
formā, sociālistisku saturā. Var domāt,
ka to atvieglos latviešu mūzikas stip-
rie reālistiskie pamati. Padomju Sa
vienības tautu lielajā brālīgajā saimt
Padomju Latvijas skaņmākslai atveras
plašas atbalss un auglīgas sacensības
perspektīvas.

KRIEVU KLASISKĀS DRAMATURĢIJAS SKATE
BALTKRIEVIJĀ

Krievu klasiskā dramaturģija Balt-
krievijas teātros vienmēr vērtēta ar
izcilu uzmanību. Krievu dramaturģija,
blakus nacionālajai, vienmēr bija pa-
mats, uz kura auga un izglītojās mūsu
teātru mākslinieki. 26 gadu laikā, kops
pastāv baltkrievu padomju teātris, uz-
vests desmitiem Gogola. Ostrovska.
Tolstoja, Cechova, Gorkija un citu
ievērojamu dramaturgu lugu.

Baltkrievu tautas liktenis cieši MM
lits ar lielo krievu tautu. Tāpat
baltkrievu teātra liktenis cieši saistīts
ar krievu dramaturģiju. Tāpēc taga-
dējo krievu klasikas skati mūsu teātri
uzskata par atbildīgu ilggadīga darba
rezultātu demonstrējumu.

Baltkrievijas ar Darba Sarkanā Ka-
roga ordeni apbalvotā Jankas Kupa-
las vārdā nosauktais drāmas teātris
Minskā skatei sniedza divas Ostrovska
lugas: «Vēlīna mīla- (inscenētājs —«
Nopelniem bagātais mākslas darbi-
nieks L. Litvinovs) un Vilki un avis

(inscenētājs —- Tautas mākslinieks L.
Hachlenko). Jakuba Kolasa vārdā no-
sauktais drāmas teātris Vitebskā Sta-
ļina prēmijas laureāta, Nopelniem ba-
-ātā mākslas darbinieka vadībā saga-
tavoja Gogoļa «Revidentu». Sis uz-
vedums izpelnījās Vissavienības Māk-
-las lietu komitejas atzinību. Krievu
cirāmas teātris Grodņā rādīja Cecho-
va «Trīs māsas» (L. Novickajas iestu-
dējumā) un AI. Tolstoja «Cars Fe-
dors» (S. Vladičanska iestudēju-
mā). Ļeņina komjaunatnes vārdā no-
sauktais drāmas teātris Brestā skatē
piedalījās ar Gorkija lugu «Sīkpilso-
ņi» . So uzvedumu inscenējis Maskavas
Akadēmiskā Dailes teātra režisors
KPFSR Nopelniem bagātais māksli-
t.ieks N. Svobodins. Bobruiskas apga-
bala drāmas teātris izrādīja režisora
N. Kovjazina sagatavoto Ostrovska
lugu «Patiesība laba, bet laime vēl
labāka». Operas un baleta teātris
Minskā skatē reprezentējās ar Dar-
gomiiska operu <Nāra». Baltkrievijas
teātru repertuārā ārpus skates ietva-
riem uzņemti arī citi krievu klasiķu
darbi.

Ar izcih» mīlestību un rāpibu balt-
krievu teātru mākslinieki strādā, sa-
gatavojot klasiķu lugas. Klasiskajās
lugās mūsu teātri meklē tās vispārcil-
vēciskās vērtības, kas lugu un izrādi
dara aktuālu, laikmetīgu un skatītā-
jam pamācošu. Mēs uzskatām, ka
krievu klasiskā dramaturģija vienmēr
ir laikmetīga.

V. N«fjerfs

Baltkrievijas PSR Mākslas lietu
pārvaldes teātru daļas vadītājs

LIETUVIEŠU TEĀTRA MĀKSLA UZ DROŠA ATTĪSTĪBAS CEĻA

Spilgtākais nolikums Lietuvas te-
ātros šajā sezonā bija krievu klasis-
kās dramaturģijas skate. Tā radīja
lielu interesi un saviļņojumu visā lie-
tuviešu inteliģencē. Mēs uzskatījām,
ka skate ir nopietnākais mūsu teātru
mākslinieciskās gatavības pārbaudī-
jums. Tāpēc visi teātru darbinieki —

sākot ar atbildīgajiem uzvedumu va-
dītājiem un beidzot ar skatuves tech-
niskajiem darbiniekiem — lugu saga-
tavošanā ielika maksimālu darba mī-
lestību un nopietnību.

Lietuvas PSR operas un baleta te-
ātris Kaunā skatē reprezentējās ar
divām lielā krievu komponista Čai-
kovska operām — «Jevgeņijs Oņēgins»
un Piķa dāma». Kaunas drāmas te-
ātris bija izvēlējies Gorkija lugu «Sīk-
pilsoņi» , bet Viļņas drāmas teātris —
Cechova «Ķiršu dārzu». Abi uzvedu-
mi sagatavoti manā vadībā.

Lietuviešu teātra mākslai vienmēr ir
bijusi cieša saskare ar krievu kultūru.
Visi mūsu ievērojamākie skatuves dar-
binieki mācījušies pie krievu meista-
riem, auguši krievu mākslas progre-
sīvo ideju un principu garā. Vadošā
personība Lietuvas operas teātri jau
ilgus gadus ir Tautas mākslinieks
Kipras Petrauskas. Viņš — kādreizē-
j ais Pēterpils konservatorijas audzēk-
nis, vēlāk slavenā Marijas teātra so-
lists. Ievērojamie režisori Vaitkuss un
Glinskis, kuriem ļoti lieli nopelni lie-
tuviešu nacionālā teātra izveidošanā,
savas bagātīgās zināšanas ieguvuši Pē-
terpils teātros. Tie bija ari mana māk-
slinieciskā skola. Populārais režisors

Oļeka-Zilinskis savukārt — Maskava»
Dailes teātra audzēknis.

Krievu teātru tradīciju pozitīvais
iespaids mūsu skatuves mākslu vien-
mēr pasargāja no dažādiem «moder-
niem» novirzieniem un izlēcieniem,
kas pēdējos gadu desmitos pārstaigāja
Vakareiropu, palīdzēja lietuviešu na-
cionālajam teātrim iet droši uz priek-
šu pa patieso reālistiskās mākslas ce-
ļu. Tagadējā krievu klasiskās drama-
turģijas skate ir jauns posms attīstībā
šajā virzienā.

Milzīgu postu Lietuvas teātriem no-
darījuši fašistiskie okupanti. Sevišķi
smagi izjūtami kadru zaudējumi. Ta-
ču rosiba un pacilātība, kas pēc at-
brīvošanas no okupantu jūga valda
visās mūsu republikas nozarēs* , ir la-
bākā garantija, ka grūtības spēsim
pārvarēt, varēsim celt mūsu mākslu
arvien augstākā līmenī.

,* y-y~—*—
^

B. Daugavietis,

Lietuvas PSR Nopelniem ba-
gātais mākslas darbinieks

IGAUNIJAS DELEGĀTU SVEICIENS!

Mēs, Padomju Igaunijas delegāti,
ierodoties brālīgas kaimiņu republikas
galvaspilsētā Rīgā, jūtam patiesu prie-
ku piedalīties piecu republiku konfe -
rencē, kura novērtēs krievu klasiskās
dramaturģijas skates rezultātus. No
šis konferences un iepazīšanās ar Rīgu
un Rīgas teātriem mēs ceram gūt at-
ziņas turpmākajam kultūras darbam un
savstarpēju pieredzes apmaiņu.

Mūsu republikas teātri krievu kla-
sikas skatē piedalījās ar trim lugām:
Ostrovska «Gudram gudra nelaime-,
kuru inscenējis Tallinā «Estonijas» te
ātri Nopelniem bagātais aktieris Hugo
Laurs; Gorkija «Mietpilsoņi», kur;
Tartu teātri inscenējis teātra māksli-
nieciskais vadītājs Karels Irds: bez
tam šī luga izrādīta ari Tallinas Dra-
matiskajā teātrī. Rubinšteina operu

Dēmons» inscenējis Heino Uli.

Bez še minētajām lugām Igaunijas
teātru repertuāros pirms un pēc ska-
tes parādījušies ari citi krievu kla-
sisko drāmatiķu darbi, un igauņu ska-
tītājs tos vienmēr pratis cienīt un
augsti vērtēt. .

Mūs iepriecina tas, ka rosīgajā Lat-
vijas teātra dzīvē gandrīz nemaz vairs
nav jūtamas kara ļaunās pēdas. Ne tā
tas ir pie mums, Igaunijā. W« 11 te-
ātru ēkām vācu vandālismam par
upuri kritušas 7, tai skaitā kādreizē-
jais Igaunijas teātru lepnums «Esto-
nija» . Tagadī'jie Igaunija»! teātri spies-
ti darboties dažādos klubos un kino.
bet Pērnavas aktieru kolektīvs dar-
bojas pat bijušās bankas telpās. No
pirmās dienas, kopš Sarkanā Armija
atbrīvoja Igauniju, mūsr, izpostītajā
dzimtenē sākusies intensfva celtniecī-
ba. Tā no pilnīgi sagrautā «Estonijas»
teātra jau atjaunota koncertzāle un
līdz nākamajam gadam būs atjaunota
visa ēka.

Arī oriģināla dramaturģija kopš Tē-
vijas kara progresējusi. Tartū un Tal-
lina uzvesta E. Kapa jaunā opera
«Atriebes uguns», kuras sižets ņemts

no 14. g. s. zemnieku sacelšanās pret
vācu muižniecību; M. Rauda luga
Rūdīšanās» — no zemnieku dzīves

pēc 1940. g. padomju agrārreformas;
J. Sempera, A. Jakobsona, Raudsepa
o. c. lugas. Sī gada maijā Mākslas
'ietu pārvaldes konkursā Tigane par
lugu «Izdevniecība» un H. Raudseps
par lugu «Muižas ērzelis» saņēmuši
godalgas.

Padomju Igaunijas delegācija svei-
cina Padomju Latvijas kultūras dār-
zniekus! Sveicina dižo krievu tautu,
:uras izcilo mākslas radītāju dēļ esam
ulcējušies Rīgā!

J-. SzMLftr-
J. Sempers,

Igaunijas PSR Nopelniem ba-
gātais rakstnieks. Mākslas lietu
pārvaldes priekšnieks, igauņu
delegācijas vadītājs konferencē

ATPLAUKST TEĀTRA MĀKSLA KAREĻU-SOMU
REPUBLIKĀ

Krievu klasiskās dramaturģijas ska-
tē iesaistījās divi Kareļu-Somu repub-
likas teātri. Nacionālais drāmas te-
ātris, kas pašlaik darbojas Oloņecā.
radīja Ostrovska lugu «Negaiss» 3 re-
žisoru — Silo Tuopulas, Valtera Suni
un To ja Volankinena iestudējumā
Krievu drāmas teātris Nopelniem ba-
gātā mākslas darbinieka, pašreizējās
konferences dalībnieka G. Mnacāka-
nova vadībā sagatavoja Gorkija «Ve-
ci» , Ostrovska «Ienesīgo vietu» un Tur-
geņeva «Muižnieku lizdu». Visi šie
uzvedumi pieder mūsu republikas te-
ātru izcilākajiem sasniegumiem šaj;.
sezonā.

Kopš seniem laikiem kareļu tauta
dzīvojusi tuvā draudzībā un sadarbī-
bā ar lielo krievu tautu. Mūsu matc
rialās un garīgās kultūras attīstib.
neatsverama loma vienmēr bijusi krie
vu tautas atbalstam un palīdzībai. 1'
sevišķi to izjūtam tagad, pēc Lielā
Tēvijas kara, kas Kareļu-Somu repub-
likā atstājis smagas, grūti dziedējamas
brūces. Normālas miera laika dzīves
atjaunošanā, blakus citu nozaru dar-
biniekiem, rosīgi ieslēgušies ari teātru
darbinieki. Liels pamudinājums šajā
ziņā bija krievu klasiskās dramatur-
ģijas skate. Cienīdami un mīlēdami
lielo krievu kultūru, skatē gribējām
parādīt, ka arī grūtajos pēckara ap-
stākļos mūsu republikas teātri spēj
veikt nopietnu radošu māksliniecisko
darbu, spēj atklāt dziļo cilvēcisko pa-
tiesību, ko sevī slēpj lielo klasiķu —
Turgeņeva, Ostrovska un Gorkija
darbi.

, Nacionālā drāmas teātra pēdējie ua-
vedumi ir Simonova «Tā arī būs» un
pazīstamā somu rakstnieka Pakaļas
populārā komēdija «Koku pludinātā-
ji», kurai jaunu, oriģinālu mūziku uz-
rakstījis komponists Kalle Rautio. Vēi
šajā sezonā teātris uzvedīs Turgeņeva
«Mēnesi sādžā». Krievu drāmas te-
ātris Gorkija nāvesdienas piemiņai
gatavo lugu «Pēdējie».

Sartovalā - darbojas Muzikālās ko-

mēdijas teātris. Loti nteresanta. sav-
dabīga ir šī teātra sagatavotā, pec
kareļu tautas pasakām izveidotā
dziesmu spēle «Kumocha». Rosīgs ari
republikas lejju teātris. Tā ievēroja-
mākais uzvedums — pēc Kalevalas
motīviem uzrakstītā luga «Par mē-
nesi spožo, saulīti sarkano».

Kareļu-Somu republikā valda dzīva
interese par tautas saimniecības, kul-
tūras un mākslas attīstības gaitu
Baltijas republikās. Tāpēc mūsu dele-
gācijas braucienu uz pašreizējo kon-
ferenci Rīgā pavada izcila kareļu-
somu mākslas darbinieku uzmanība.
So braucienu gribam izmantot, lai
sīki iepazītos ar latviešu, lietuviešu
un igauņu sasniegumiem teātra
māksla un citās nozarēs.

f \%t(j^mJ

S. Kotosenofcs,
Kareļu-Somu PSR Mākslas
lietu pārvaldes priekšnieks

K'urn khtsiskas dramaturģijas nonļerencē

SVEICIENA VĀRDI
M'usu mākslas dzīve kļuvusi bagāta ar spožu notikumu —

I Rīgā .sanākusi piecu republiku konference krievu klasiskās dra-

maturģijas skates rezultātu novērtēšanai.

Ar patiesu pneku mēs uzņemam savās mājās izcilos viesus.

Lai konference kalpo mūsu draudzības vēl ciešākai saliedēšanai!

[ Lai tā palīdz mums dzijāk iepazīt brāļu tautu mākslu un kul-

I tūru, lai tā dara mūs bagātus jaunām atziņām, kas veicinās tā-

i lako darbu!

Sveiciens Baltkrievijas. Lietuvas. Igaunijas un Kareļu-Somu

republikas mākslas darbiniekiem!
Sveiciens lielajai krievu tautai, nemirstīgas kultūras un māk-

ļ
slas radītājai!

Maksimlieta pārvaldes priekšnieks



V.Kalpiņš. Avīze - karavīrs. „Latviešu Strēnieks„ kara gaitās
m L ATVIESU STRELN1EK S" KAĶA GAITĀ S*)

Dzimām neviens vairs neuzticas. Re-
dakcijas ļaudis sāk traku skriešanos
Kas pirmais nokļūs Latvijā?

Priekšā liels, aizaudzis grāvis. Klup-
dami, krizdami pārvēlamies tam pāri
un — esam mājās.

Neviens iepriekš nebija domājis, ko
darīsim, sperot pirmos soļus uz Pa-
domju Latvijas zemes. Viss, kas tagad
notiek, notiek pats no sevis. Rakst-
nieki un burtliči, šoferi un redaktori
vāļājas ar seju pa zaļo mauru, plēš
to ar nagiem un, sagrābuši saujā zemi,
sviež to gaisā, cits citam virsū, bāž
kabatās. Cits kliedz, cits kaut ko sauc,
cits skalā balsī smejas, bet klusu ne-
stāv neviens. Sai brīdī liekas aizmirsts
viss cits. Ir tikaj dārgā mūsu dzimte-
nes zeme un mēs paši, kas pēc ilgiem
gadiem varam atkal gulēt uz tās.

Iztrakojušies sākam domāt par tā-
lakbraukšanu. Pirmajā mājā apstā-
jamies un izrunājamies ar sirmu lat-
galiešu māmuļu. Nonākam uz lielceļa.
Mašīnas attīsta maksimālo ātrumu.
Putekļi vien nokūp, kad iedrāžamies
Šķaune.

14.

RĪGA JĀATBRĪVO,
RĪGA JĀGLĀBJ!

Frontes vadība pagodināja latviešu
strēlnieku divīziju, pavēlēdama vienu
bataljonu izsviest tālu uz priekšu, lai
tas būtu starp pirmajām Sarkanās
Armijas daļām, kas ienāca Padomju
Latvijas teritorijā. Tādā kārtā mūsu
divīzija sāka kaujas par dzimtās ze-
mes atbrīvošanu jau uz pašas robežas.
Viens liels mērķis līdz ar to bija sa-
sniegts. Tagad acu priekšā nostājās
otrs — Rīga.

Sis raksts jau daudziem varbūt lie-
kas par garu. Tādēļ jo sevišķi grūts
uzdevums ir tagad atstāstīt tā sauca-
mās «Latvijas kaujas». Galvenajos vil-
cienos tās jau plaši aprakstītas un ma-
niem lasītājiem pazīstamas. «Latviešu
Strēlnieka» redakcijas darbs šai laikā
nav raksturojams ar jauniem meklē-
jumiem darba metodēs, kam visu
laiku esmu veltījis galveno vērību.
Mēs cīnījāmies ar materiālu, iespaidu
un neatliekamu uzdevumu pārpilnību.
Lai visu to sīkumos parādītu, vaja-
dzīgi sējumi. Aprobežošos tādēļ ar

raksturīgāko. Kas tad ir šis raksturī-
gākais?

Sarkanās Armijas daļas no vairā-
kām pusēm gāzās virsū vāciešiem. Te
vienā, te otrā vietā pārrāva viņu
fronti, un uzbrukuma ķīļi' katrreiz tie-
cās savienoties, lai ienaidnieku ap-
lenktu. No tā vairīdamies, vācieši bija
spiesti atkāpties.

Tomēr tā nebija nepārtraukta atkāp-
šanās. Atkal un atkal ienaidnieks aiz-
ķērās iepriekš sagatavotās pozīcijās.
Viņš mēģina nostabilizēt visu fronti.

Uz priekšu virzījāmies rāvieniem.
Divīzija izvērtās kaujai, metās uzbru-
kumā un izsita vāciešus no viņu pozī-
cijām. Ienaidnieks sāka atiet. Pa pē-
dām tam pakaļ dzinās mūsu karavīri.
Viņi bija spiesti apstāties, kad uzdū-
rās jaunām, pilnīgi izveidotām vācu
aizsardzības pozīcijām. Tādās reizēs
bez visas artilērijas pievilkšanas, pa-
matīgas izlūkošanas un spēku pārgru-
pēšanas nekas nebija panākams.

Sakārtojusies par jaunu īstam trie-
cienam, divīzija atkal metās uz priek-
šu, atkal padzina ienaidnieku un atkal
to vajāja, līdz uzbrukums atkal aiz-
ķērās. Tā tas notika pie Balviem, pie
Steķiem, pie Aiviekstes, pie Vietalvas
un daudzās citās vietās. Tāda kārtā
latviešu strēlnieki pārstaigāja visu
Latgali un forsēja Ogri pie Meņģeles.

«Strēlnieka» redakcija darbojās pēc
daudzās kaujās pārbaudītas metodes.
Tā deva panākumus. Mūsu ļaudis at-
radās kopā ar pulkiem. Nedēļām no
vietas viņi nerādījās mājās. Kores-
pondences pienāca nepārtraukti. Ja ari
cits nekas vairs neatlika, tad uzmanī-
jām sanitāro mašīnu šoferus un sani-
tārus līdzbraucējus. Viņi bija mūsu
labākie sakarnieki.

Grūtākais apstāklis bija vienmēr

mainīgais attālums. Vakara vel pulki

atradās kaut kur tepat. Nakti sakas
kauja. Otrā rītā pirmā līnija jau bija

desmit vai divdesmit kilometru attā-

lumā. Gadījās, avīzi iespiežot, vel
kādu dienu pakavēties uz vietas. Tad
notika, ka vienreiz pulki atradās vese-
lus sešdesmit kilometrus no mums.
Pateicoties sanitārajām mašīnām, sa-

kari ari tādos apstākļos nepārtrūka.
Grūtāka bija tikai otra problēma —

avīzes nogādāšana lasītājiem.
Vajadzēja iemācīties no 24 stundām

izspiest katru minūti. Te nebija laika
lielām pārdomām. Apstājies — tūlīt
krāmē mantiņas ārā, uzstādi burteni
un ķeries pie manuskripta. Pavēle —
uz priekšu! Taisi savu redakciju ciet,
nosien salikumu tā, lai tas ceļa neiz-
jūk, un brauc!

Kaujas izvērtās reti sīvas. Ne tādēļ
nepakavējos pie katra posma, ka tie
būtu viegli un nenozīmīgi, bet gan

-Skat. «Literatūra un Māksla l*., 15.. ls
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tādēļ, ka to ir pārāk daudz, tie ir pā-
rāk sarežģīti, drosmes un varonības
piesātināti.

Mūsu karavīri cīnījās visdažādāka-
jos apstākļos. No viņiem prasīja visu
piepūli un visu kaujas māku. Upju
forsēšana mainījās ar kaujām mežu
masīvos, uzbrukumus stipri nocietinā-
tiem ienaidnieka atbalsta punktiem
nomainīja sīksta aizstāvēšanās, atvai-
rot ienaidnieka prettriecienus. Mūsu
bataljoni bija ielenkumā un izlauzās
no tā, mūsu pulki gājiena kolonās at-
sita aizmugurē palikušu vācu grupu
triecienus un izvērtās liela vēriena uz-
brukumiem, kad priekšā parādījās jau-
nas ienaidnieka aizsardzības līnijas.

Karavīru acīm pamazām atklājās
viss tas, ko mūsu dzimtene bija izcie-
tusi vācu okupācijas laikā. Audriņi,
nopostīta Rēzekne un Daugavpils un
citas apdzīvotas vietas. Katrā mājā
mums stāstīja par bezgalīgām cieša-
nām, pazemojumiem un postu.

Plašs un neaptverams darbalauks
pavērās «Latviešu Strēlnieka» redak-
cijai. To neizdevās pilnīgi pārvaldīt,
mūsu speķi izrādījās par vājiem, lai tos
pilnīgi aptvertu. Notikumi sekoja cits
citam drausmīga ātrumā. Viens no
tiem biija svarīgāks par otru, viens in-
teresantāks par otru. Mēs nepaguvām
vairs paši organizēt, vadīt un iesākt.
«Latviešu Strēlnieka» redakcija cen-
tās satvert svarīgāko, visvajadzīgāko.

Izdodot jaunu numuru, likās, ka tas
izdevies. Ieskatoties cīņā, kas mutuļo-
ja visapkārt, izrādījās, ka ne katrreiz
tas tā. Lielo notikumu gaismā grūti
kaut ko labu teikt par avīzes saturu.
Tas bieža ir saraustīts, pazūd galvenā
līnija, kaut kā izgaist svarīgākie uzde-
vumi, ko avīze konsekventi un neat-
laidīgi būtu centusies atrisināt.

Paliek viens galvenais apmierinā-
jums. Pienāks laiks, ja tas jau nav
pienācis, kad pie darba ķersies vēstur-
nieki, kad Meliem darbiem pacelsies
mūsu rakstnieku spalva. Tad mēs ie-
raudzīsim latviešu strēlnieka tēlu Lat-
vijas kauju laikā visā augumā paceļa-
mies lasītāju priekšā. Un tad, kad tas
notiks, divīzijas avīze tomēr būs viens
no galvenajiem materiāliem, kas rādīs,
ko darījuši, ko domājuši un jutuši lat-
viešu strēlnieki. Tas, varbūt, ir mazs,
bet tomēr galvenais «Strēlnieka» no-
pelns šai laikā.

Kad ceļmalas stabs rādīja, ka līdz Rī-
gai nepaliek pat pilni simts kilometri,
divīziju pārsvieda uz Daugavas otru
krastu. Jaunais koncentrēšanās rajons
— Baldones apkaimē.

Mēs nācām pa Vecmuižas šoseju. Tā
rādīja lielu kauju sagatavošanas ainu.
Nepārtrauktā straumē plūda kājnieki.
Tāpat brauca tanki, traktori, pašgājēji
lielgabali. Kad divīzija iegāja pirma-
jā līnijā, šaubu nebija — mēs izvērša
mies lielajai kaujai par Rīgas atbrīvo-
šanu.

Sākās tā neuzkrītoši — ar aizsardzī-
bu, kas patiesībā bija izlūkošana, ar
savu poziciju nostiprināšanu un ienaid-
nieka pozīciju nepārtrauktu novēroša-
nu. Tiem karavīriem, kas dosies liela-
jā uzbrukumā, vajadzēja sīki iepazīt
ienaidnieku, pārzināt viņa pozīcijas tik-
pat labi kā savējās.

Rīga... šo vārdu bieži jo bieži mi-
nēja «Latviešu Strēlnieks», tikko bi-
jām ienākuši Padomju Latvijā. Tagad
tas nepazuda no laikraksta slejām. Sa-
vācām visu, kas mums bija zināms par
to, ko vācieši darījuši Rīgā okupācijas
laikā. Bez saviem kārtējiem pienāku-
miem redakcijas līdzstrādnieki staigā-
ja pa apkārtējam mājām, meklēja cil-
vēkus, kas tikko vēl bijuši Rīgā un va-
rēja pateikt, kas tur tagad notiek. Bet
drīiz pēc tā vairs nevajadzēja taujāt.
Vajadzēja paskatīties tumšajās oktobra
nakts debesīs. Rīgas pusē apvārsnis
liesmoja spožas liesmās. Atlika ie-
klausīties dobjajā sprādzienu dunoņā,
kas atskanēja no tās puses, un katrs
kļuva aculiecinieks tam, ko vācieši grib
padarīt ar mūsu Rīgu.

— Rīga jāatbrīvo, Rīga jāglābj! — ar
tādu kaujas aicinājumu pie saviem la-
sītājiem vērsās divīzijas avīze. No
mums atkarājas, vai vāciešiem izdosies
nopostīt to, kas uzcelts un izveidots ga-
du simteņos, vai ari mēs izrausim sir-
mo Rīgu no viņu ķetnām un atdosim to
jaunai dzīvei.

Ģeniāls bija mūsu augstākās vadības
izstrādātais plāns. Tas tiešām bija Rī-
gas atbrīvošanas un glābšanas plāns
Ienaidnieka galvenie spēki jāsakauj
pilsētas pievārtē. Jādarbojas pēc ie-
spējas plašākā frontē, lai visus vācie-
šu spēkus izvilktu no pilsētas.

Latviešu strēlnieku korpuss bija ti-
kai niecīgs ritenītis tai milzīgajā kau-
jas mašīnā, kas stāvēja pie Rīgas vār-
tiem. Vairākās frontes un armijas,
desmitiem divīziju, visu padomju tau-
tu dēli izgāja cīņā par Padomju Latvi-
jas galvaspilsētas atbrīvošanu. Tās
brīvība uz mūžiem nostiprināta viņu
asinīm, kas sajaucās kaujas laukā. Tās
atbrīvošana ir padomju tautu nesa-
graujamās draudzības skaists aplieci-
nājums.

Cik labprāt mēs būtu triekušies vā-
cietim :r<>-- -m tad cauri Ķekavai gā-

juši tieši uz Rīgu! Pavēle tomēr lika
pagriezties uz rietumiem. Tā prasīja
vispirms pārgriezt Bauskas šoseju un
pēc tam Jelgavas šoseju. Grūts un at-
bildīgs uzdevums nostājās latviešu
strēlnieku priekšā.

13. oktobra vakars pienāca, satrauku-
mam un gaidām sasniedzot augstāko
pakāpi. Cīņas nobeigums vai cīņas
turpinājums tādos apstākļos, kad mums
pašiem vajadzēs šaut uz Rīgas na-
miem? Sī jautājuma izšķiršanos mēs
gaidījām. Tam vajadzēja atrisināties
šovakar, vēlākais rītvakar.

No septiņiem vakarā visi brīvie re-
dakcijas ļaudis dežūrēja pie radio. Pa-
rasti Augstākā Virspavēlnieka pavēles
sāka lasīt pusstundās, lai pilnajās
stundās Maskava varētu salutēt. Pusē
vienpadsmitos izdzirdām pazīstamo
signālu. Džimā, kur atradās mūsu uz-
tvērējs, atskanēja pavēles vārdi 3. Bal-
tijas frontes un 2. Baltijas frontes ka-
raspēkam.

Aizrāvās elpa, kaut gan šaubu neva-
rēja būt. Neviens negāja saukt pārē-
jos. Katrs pats gribēja dzirdēt vēstu-
risko pavēli no pirmās zillbes līdz pē-
dējai.

Kad pavērām mašīnas durvis, kaimS-
ņu mājās orķestris spēlēja Padomju
Savienības valsts himnu. Visās malās

Vanags un Vulfsons raksta kaujas
korespondences.

tarkšķēja automāti. Ar spalgu troksni
gaisā izzuda šauteņu zalves. Uz fron-
tes pusi mūsu uzvaras salūts pieņēmās
spēkā. Tur šāva artilērija un mīnme-
tēji.

Daudz liela prieka un sajūsmas brī-
žu man nācies atstāstīt šajā īsajā rak-
stiņa. Šoreiz nevaru pateikt nekā jau-
na.

1944. gada 17. oktobrī stingrā ierin-
dā, kaujas karogiem plīvojot, sirmajā
Rīgā iesoļoja latviešu strēlnieki. Lie-
lais parāds latviešu tautai bija dzēsts.
Rīga, no kurienes mēs aizgājām 1941.
gada 27. jūnijā, bija atbrīvota. Tālāk
ceļš veda pretī uzvarai, kad ienaid-
nieks būs galīgi notriekts ceļos.

15.
PĒDĒJAIS ETAPS

Tas noteikti Ķr vienīgais gadījums
latviešu strēlnieku kaujas gaitās, kad
mūsu karavīri bez sevišķas sajūsmas
uzņēma pavēli doties uz priekšu. Ar to
neviens protams nedomāja vairīties
kauju. Tām divīzija bija gatava kuru
katru brīdi. Šai ziņā par mūsu zēniem
neviens nešaubījās. Tas nenozīmēja
ari to, ka latviešu strēlnieki domātu
ar Rīgas atbrīvošanu izbeidzamies visu
karu. Kurzemē taču vēl bija vācietis.
Vēl nebija uzsprausts uzvaras karogs
pār Berlīni. To labi saprata katrs. Un
katrs būtu ar veco prieku un sajūsmu
no jauna devies pretī ienaidniekam,
ja tajā pašā laikā nevajadzētu aiziet
no Rīgas. Lūk, tas rūgtais piliens, ko
tagad vajadzēja norīt.

Rīgā katrs no mums izbaudīja to
neizsakāmo sajūtu, kas pārņem cilvē
ku, pēc vairāku gadu klejošanas pa
tālām zemēm atgriežoties mājās. Ari
tie, kam mājas pavards patiesībā atra-
dās citā vietā, uzturoties Rīgā, uz
katrā soļa sajuta taisni to pašu, kn
dzimti rīdzinieki. Bija piepildījies tas,
pēc kā nemitīgi daudzus gadus Ilgojās
katrs latviešu strēlnieks. Un kādreiz
Starajas Rūsas purvos sapņojot par
šo dienu, viens otrs to tiešām _ iztēloja
kā kaut ko līdzīgu kara beigām.

Līdz šim visa divīzija soli pa solim
bija gājusi uz šo mērķi, virzījusies tam
tuvāk un tuvāk. Tagad tai vajadzēja
iet no tā prom. Tagad iet uz priekšu
nozīmēja aiziet arvien tālāk un tālāk
no Rīgas.

Tomēr pavēle paliek pavēle. Dzied'
vai raudi, bet, sakārto mugursomu un
aun kājas! Oktobra revolūcijas _ svēt
kus vēl palaimējās nosvinēt Rīga. Tū-
līt pēc tam, lietainā rudens dienē
mūsu pulki jau soļoja ārā pa Jelgavas.
šoseju.

Uzturoties Rīgā, redakcijas sastāvi
notika svarīgas pārmaiņas. Izbeidza
pastāvēt rakstnieku grupa.

Nevar teikt, ka mēs būtu par to
priecājušies. Vispirms daudz grūtāks
k)uva darbs. Ne nu vairs gadījumam
piemērotu dzeju, ko senāk varēja da
būt pēc vajadzības. Ne nu vairs pali
dzības ur\ atbalsta, pie kā visus š.is
gadus bijām tik |oti pieraduši.

Rīgas noskaņojumi un Zemgales ceji
< divi jautājumi ar Kurzemes

kauju sakumu, ja tā varētu teikt, ne
pazuda no dienas kārtības. Būtībā tie
abi bija diezgan interesanti.

Līdz šim latviešu strēlnieki gāja savu
kaujas ceļu, ne mirkli neskatīdamies at-
pakaļ. Tagad pat visapzinīgākie karavīri
šad tad mīlēja paskatīties pār plecu, uz to
pusi. kur vajadzēja atrasties Rīgai.
Karavīrs paliek karavīrs. Ja vajadzīgs,
viņi atrod un izgudro simtiem iemes-
tu, kurus noklausoties, pat akmeņiem
jāiežēlojas. Visstingrākajiem virsnie-
kiem radās pārliecība, ka drīz vienam.
drīz otram, driz trešajam tikpat kā
dzīvība nepieciešams kaut tikai uz
dažām stundām nokjut Rīgā. Negribu
noliegt, ka loti bieži galvenais un pats
svarīgākais iemesls bija tas, ko labi
pateica kāds no mūsu biedriem: —

— Cik daudz es dotu, lai šovakar
varētu paskatīties uz mīļajiem silue-
tiem!

Vai var apgalvot, ka tāda vēlēšanās
ir slikta- un nosodāma? Vai kāds var
šiem zēniem ko pārmest?

— Tikai vienu diennakti atlaidiet
mūs, — tā viņi lūdzās. — Mēs būsim
kā zibens prom un rīt no rīta atpakaļ.
Un pec tam sūtiet; mūs atkal kaut vai
ellē.

Bet tikpat pareizi ir ari tas, ka šāda
parādība nav apkarojama, tikai rau-
goties no parastā redzes viedokļa. No-
sodāma tā kļūst karaspēka vienībā,
kas jau atrodas, vai kam kuru katru
bridi varētu būt jādodas kaujā. Tādos
apstākļos kaujas uzdevums ir tas, kam
jāveltī visas karavīru domas un vēlē-
šanās.

Ienākot Zemgalē, vajadzēja atzīties,
ka pavisam slikti pazīstam savu dzim-
to zemi. Šo atziņu mūsos radīja Zem-
gales ceļi. Ne vienu vien Padomju
Latvijas krāšņuma apdziedātāju tie
nostādīja stipri neērtā situācijā.

Ko gan visu mēs senāk nebijām
stāstījuši tiem, kas agrāk te nekad
nebija bijuši.

— Varbūt vēl Latgalē ies drus-
ku grūtāk, bet Vidzemē un Zem-
galē, tur ceļi nemainās ne pavasarī,
ne rudenī, — tā mēs lielījāmies.

Līdz Rīgai nokļuvām tiešām labi,
kaut arī pašiem vajadzēja atzīties, ka
mūsu stāsti bijuši visai pārspīlēti.

Arī no Rīgas ārā braucām ar trešo
ātrumu, kaut gan Jelgavas šoseja vie-
tām bija izbraukta bedru bedrēs.

Drīz pienāca reize, kad vajadzēja
nogriezties no šosejas. Un tad nu vairs
negribējām ticēt paši savām acīm.
Kur mēs īsti atrodamies: pie Krest-
ciem vai mūsu izslavētajā Zemgalē?
Pārlaižot acis dubļu jūrai, vajadzēja
atzīt, ka starpības te nav gandrīz ne-
kādas. Treknais māls lipa pie zābaku
zolēm un vilkšus vilka tos nost no
kājām. Rievotās automašīnu riepas
pieblīvējās ar lipīgo javu un tālāk
slīdēja uz vietas kā pa ziepēm. Kur
vien ļaudis, saķērušies ap šīm mašī-
nām, gribēja tās iekustināt saviem
spēkiem, tur neapklusa zobgalīgas pie-
zīmes par «Zemgales šosejām». Tie,
kas pirmie par tām bija stāstījuši,
tagad pārsteigti cieta klusu. Runāja
tie, kas pie Starajas Rūsas vai Veļikije
Lūkiem viņos klausījās.

Padomju Latvijas teritorijā norisi *
nājās arī tas vienīgais gadījums, kad
mēs, ar labāko gribu, netikām ne uz
priekšu, ne atpakaļ. Vajadzēja sēdēt
un gaidīt, kamēr ceļš vai nu nožūs,
vai arī rīta pusē drusku piesals.

Kurzemes kaujas — pēdējais etaps
latviešu strēlnieku kaujas gaitās, nav
raksturojamas ar lieliem, vienreizē-
jiem notikumiem. Frontē izgāja dau-
dzus kara gadus rūdīti karavīri.

Tiešām, Kurzemē grūti bija iedo-
māties kaut ko tādu, ko mūsu ? zēni
jau nebūtu citur pieredzējuši. Katrs
nākamais kaujas uzdevums prasīja
vilkt ārā no bagātīgajiem pieredzes
apcirkņiem un pielietot kādu no tām
metodēm, kas jau daudzkārt bija iz-
mēģinātas, pārbaudītas un par labu
atzītas. Modernās kara mākslas sva-
rīgākos likumus mūsu karavīri bija
apguvuši. Atlika šis atziņas noslīpēt,
papildināt un nemt*'"9 VrtPr'naiu-
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mos panākt, lai tas izpildītu automā-

tiskā precizitātē.

Frontes stāvoklis diktēja kauju vei-
du. Vāciešiem nebija kur atkāpties.
iVo trim pusēm tos aplenca Sarkanas
Armijas karaspēka da|as, bet ar mu-
guru ienaidnieka Kurzemes grupē-
jums bija piespiests pie jūras. Par
atkāpšanos tāds apstākļos nebija ko
domāt, kaut arī ienaidnieks to būtu
gribējis darīt. Lai par to neviens ari
nedomātu, pretinieka karaspēka daļu
tuvākajā aizmugurē bija novietoti
esesieši.

Ierakumu izbūve hitlerieši bija iz-
mantojuši visu kara laikā gūto pie-
redzi. Tur protams nebija pilnīgi
jaunu fortifikācijas elementu. Tomēr
esošos un jau pazīstamos viņi bija ap-
vienojuši ļoti spēcīgā aizsardzības t>is-
tēmā. Ierakumu līnijas sekoja cita ci-
tai pāris kilometru dziļumā. Parādījās
jauna veida prettanku grāvji, kur
pretējā mala bija augstāka par to, kas
atradās uz mūsu pusi. Parasti šie
grāvji bija ļoti precīzi piešauti ne
vien no mūsu, bet arī no ienaidnieka
puses un, kur vien iespējams, piepil-
dīti ar ūdeni.

Ar šiem pāris vilcieniem pietiek, lai
galvenajās kontūrās parādītu kaujas
uzdevumu, kas bija jāveic ap Kurze-
mes katlu novietotajām Sarkanās Ar-
mijas karaspēka daļām. Cīņa par
katru zemes pēdu, par katru poziciju,
par katru pakalnu, cīņa, kas var iz-
beigties tikai ar pilnīgu uzvaru
mums un pilnīgu sakāvi ienaidniekam.
Jo tālāk, jo uzdevums kļuva grūtāks.
Milzīgo vācu karaspēka masu mūsu
panākumi sablīvēja arvien mazākā un
mazākā teritorijā. Tādos apstākļos
grūti cerēt uz dziļiem frontes pārrā-
vumiem, strauju virzīšanos uz
priekšu.

Tieši to ari parādīja kauju norise.
Sataustījusi vājākās vietas vācu no-
cietinājumu sistēmā, divīzija metās
triecienā, pavirzījās uz priekšu vien-
reiz piecus, otrreiz sešus, citreiz arī
septiņus un astoņus kilometrus. Tad
priekšā parādījās jauna nocietinājumu
līnija, jaunas karaspēka dajas, un no
Kurzemes katla dziļumiem iznira vā-
cu tanku korpuss, ko vācieši vienmēr
pārsvieda uz turieni, kur viņiem gāja
vissmagāk.

Kurzeme izvērtās par vienu no tām
vietām, kuras pat vārdā nepieminēja
Padomju Informbiroja ziņojumi. «Pā-
rējos frontes iecirkņos bez sevišķām
pārmaiņām» — tādiem vārdiem dien-
dienā tika raksturotas kaujas, kas no-
tika Kurzemē. Ko gan nozīmēja šie
pāra kilometri pret desmitiem un sim-
tiem kilometru, ko vienā diennaktī
pavirzījās uz priekšu citas frontes?

Pareizo novērtējumu mūsu kaujas
darbība neatrada arī pašu mājās. Vai
gan citādi tie paši rīdzinieki tik bieži
būtu jautājuši:

— Ko jūs īsti tai Kurzemē darāt?

«Latviešu Strēlnieka» redakcija dar
bojās kā labi iestrādājusies mašīna
Kauju sākuma posmā tās sastāvā ie-
nāca jauns cilvēks — biedrs Eiduss.
Viņš bija viens no mūsu vienības ve-
terāniem, sens «Strēlnieka» draugs un
atbalstītājs. Redakcijas darbu viņš
labi pazina jau no pirmskara laikiem.
Tātad — pilnvērtīgs un līdz ar to piln-
tiesīgs mūsu kolektīva loceklis.

Jaunie apstākļi neslēpa sevī nekādas
sevišķas grūtības. Šinīs kaujās pulki
nespēja vienā naktī atrauties no mums
par vairākiem desmitiem kilometru.
Katrs darīja šāvu pienākumu ar to
prasmi, kāda izveidojās visā kara lai-
kā un ko es tik sīki esmu aprakstījis.
Galvenais jautājums mūsu darba kār-
tībā palika tikai viens — avīzes sa-
turs. Ja to izdevās atrisināt, tad viss
pārējais nāca it kā pats no «evis.

(Nobeigums niV-amajā rm* 'ira)



Verdi «Rigoleto»JAUNAISINSCENĒJUMS oPERASUN BALETA TEĀTRĪ
1832. gada 22. novembrī Parīzē pir-

mo reizi skatuves gaismu ieraudzīja
Viktora Igo drāma «Karalis uzjautri-
nās»; tanī pašā vakarā teātra direktors
saņēma policijas pavēli drāmas izrā-
des pārtraukt. Jau pats drāmas nosau-
kums šķita skandalozs, tikpat nemorā-
lisks un neciešams tās saturs,kurā autors
bija riskējis ievest vēsturisku personu
— Francijas karali. Deviņpadsmit ga-
du vēlāk Venēcijā šo pašu drāmu, bet
jau kļuvušu par Verdi operu, noliedza
austriešu cenzūra, pirms opera vēl pat
nemaz nebija pabeigta. To izdevās sa-
glābt, pārsaucot personas, pārmainot
darbības vietu un laiku; tā radās 'Ri-
goleto», kur Francijas karaļa vietā bi-
ja likts Mantujas hercogs. Operai bija
pēkšņi milzīgi panākumi, pāra gadu
laikā tā iekaroja visas itāliešu oper-
skatuves, pārgāja arī tālu pāri Itālijas
robežām. Verdi mākslā tā kļuva par
pirmo lielo virsotni, kurai drīz pievie-
nojās divas citas — «Trubadūrs» un
«Traviata», izveidojot viņa viduspe-
rioda operu slaveno trijlapi.

Verdi «Rigoleto» nav ne naivs, ne
primitīvs dramatisks darbs, kā to daž-
kārt grib uzsvērt. Tā dramatiskā dar-
bība risinās lielā psīcholoģiskā sprie-
gumā, spilgti un asi zīmētos personu
raksturos, meistariski veidotās drama-
tiskās situācijās; ja operas libretā ir
pāris konvencionālitāšu, tām pāri ved
mūzikas plūdums. «Rigoleto» mūzikā
jau jūtam visu Verdi ģēnija lielo elpu.
Tās nav tikai «skaistas» melodijas, ko

dzied hercogs, Džilda, Rigoleto, — kā
gleznotājs ar savu krāsu paleti Verdi
ar tām glezno dzīvus cilvēkus, pilnā
to raksturā, izdzīves, mīlas vai naida
un sāpju dziļā cilvēcībā. Nemaldīgs ir
Verdi dramatiskais instinkts, viņa lie-
liskā māksla būvēt operas muzikālo
celtni, tās elementu — rečitātīvu, āriju,
ansambļu un koru kontrastu dažādībā
un reizē apbrīnojamā muzikāli drama-
tiskā vienībā; spilgts, iezīmīgs katra
atsevišķa cēliena muzikālā rakstura
izveidojums.

«.Rigoleto» vienmēr bijusi mūsuoper-
teātra repertuāra neatņemama daļa;
jauna inscenējuma nepieciešamība tam
bija jau sen nobriedusi. Operu redzam
tagad pa daļai jaunu tēlotāju sastāvā,
ari jaunā režijas plānā un pilnīgi jau-
nā dekoratīvajā ietērpā.

Režijas nolūks bijis sevišķi pasvītrot
Rigoleto cilvēcīgās traģēdijas un her-
coga galma izvirtības pretišķības.
Daudz iekšēji jauna radīt šai plāksnē
diezgan grūti, jo uz šim pretišķībām
istenībā pamatojas pats V. Igo drā-
mas teksts un ikviens dramatiski
spilgts «Rigoleto» uzvedums. Jāatzīst,
ka režisoram un inscenētājam Kārlim
Liepām izdevies panākt daudzas rak-
sturīgas jaunas saasinātas tēlojumu
nostādījuma nianses. Bet nolūks nav

attaisnojies tur, kur scēmskā darbība
lieki saraibināta ar ārišķībām, tā īpa-
ši pirmajā cēlienā, kur ne tikai neva-
jadzīgi, bet pat loti traucē ievestie pa-
pildu klauni, kas novirza uzmanību no
psieholeģiski attīstītas darbības, arī no
paša Rigoleto, no dziedājumiem, un pie
tam vel tik izšķirīgā vietā, kā, piemē-
ram, Monterones lāsta skatā. Tas pats
-sakāms par mākslīgi konstruēto sardzes
virsnieka staigāšanu, par pārspilēto,
naturālistisko četru alebardistu cīk-
stēšanos ar apcietināto Monleroni, kas
taču neko nedod lielākam psieholoģiski
dramatiskam efektam. Visu to var at-
risināt vienkāršāk, neuzkritošak un ne
mazāk spēcīgi, saglabājot pie tam
klausītāja uzmanību mūzikai. Neizde-
vigs otrā cēliena scēniskais izplāno-
jums, kas neļauj attīstīt darbību priekš
plānā Džildas nolaupīšanas skatā, pa-
darīt to skaidrāku un ticamāku. Inte-
resants pēdējā cēliena scēniskais atri-
sinājums ar upi un architektūrāli de-
koratīvo tiltu dibenplānā, pār kuru cē-
liena beigās aizstaigā hercogs, trallinot
savu vieglprātīgo mīlas dziesmiņu, ka-
mēr uz skatuves norisinās traģēdija.
Gleznotājam Nopelniem bagātajam
mākslas darbiniekam Artūram Lapi-
ņām īpaši pirmajā un pēdējā cēlienā de-
koratīvo ietērpu izdevies iecerēt lielā
vērienā, imponējošā skatījumā, kāpinot
operas uzveduma iespaidu.

Jaunais uzvedums iestudēts trijos so-
listu sastāvos. Pirmizrādē titullomu
kaislīgi un pilnasinīgi, lai ari vietām

Aina no operas «Rigoleto» izrādes Operas un baleta teātri

jaunai* inscenē j u rn s
Operas un baleta teātrī

varbūt pārāk forsēti, veido A. Viluma-
nis; spilgta ari vokālā interpretācija.
Mākslinieks nerra tēlu var uzskatīt
par vienu no savām vislabākajām lo-
mām. Nopelniem bagātā māksliniece E.
Pakule Džildas tēlā parādīja ne tikai
spožu, meistarīgu dziedājumu, bet ari
lielas artistiskas iejūtas spējas, siltu
liegmi liriskajos posmos, spriegu iz-
teiksmi dramatismā, kā, piemēram,
treša cēliena beigu atriebības duetā.
Nopelniem bagāto mākslinieku L. Za-
ehodņiku hercoga lomā agrāk esam
dzirdējuši labākā formā. Dziedājumā
labāko dzirdējām dueta skatā ar Džil-
du otrā cēlienā. Pārējās lielākas lomas
piemēroti veido: Monteroni Nopelniem
bagātais mākslinieks A. Daškovs, Spa-
rafučili — A. Lēpe, teicama Magdalē-
na — A. Ludiņa.

Operas muzikālā vadība ir Turkmē-
nijas PSR Nopelniem bagātā mākslas
darbinieka Sergeja Orlanska rokās. Vi-
ņa viscauri gludajai, līdzenajai vadībai
varēja vēlēties lielāka spilgtuma, daži
posmi pagāja maz iezīmīgi, tā uvertīra,
šis tas otrā cēliena liriskajos dziedā-
jumos, dīvainā kārtā ari kora dziedā-
jumi. Labākā bija pēdējā cēliena mu-
zikālā interpretācija ar tā lielajiem
dramatiskajiem kontrastiem. Patīkami,
ka atsegta operas beigās kupira ar
Džildas un Rigoleto duetu, kas muzi-
kāli brīnišķīgā siltumā dod operai ne-
pieciešamo pārdzīvojuma izlīdzinājumu
ļoti skaistas mūzikas lappusēs.

Jēkabs Vftolfņ*

GRĀMATA PAR STAĻINGRADU
Lielā Staļingradas kauja, kurā sā-

kās fašistisko armiju sakāve, ierak-
stījusi cilvēces vēsturē vienu no vis-
spožākajām lappusēm.

Tās Iliada vēl nav uzrakstīta, pagai-
dām ir tikai atsevišķi varenās epope-
jas fragmentu attēlojumi. Tomēr Sta-
ļingradas varoņu slava pārlidojusi jau
pasauli. Varonīgās pilsētas vārds lī-
dzās Ļeņingradai un Sevastopolei kļu-
vis par drosmes un varonības simbo-
lu. Var droši sacīt, ka cīņas pie Vol-
gas izšķīra visas zemeslodes likteni.
No šī brīža sākot. Tēvijas karš iegāja
jaunā fāzē, nepārtraukta uzbrukuma
un panākumu fāzē. Vācieši plānoja
ielenkt un iznīcināt Sarkanās Armijas
galvenos spēkus, bet beigās paši no-
kļuva padomju karaspēka knaiblēs,
kas saspieda vienu no stiprākajām ie-
naidnieka armijām. Tā bija ģeniālās
Staļina stratēģijas uzvara pār fašistu
stratēģiju. To bija spiesti atzīt ari
paši vācieši. 19. novembrī sāko-
ties varenajam Sarkanās Armijas
triecienam, tikai četru piecu dienu lai-
kā vācu fašistu grupējuma flangi bija
sakauti un galvenie spēki saņemti
ciešā lokā. Pēc smagām cīņām VI vā
cu, vairāk nekā trīssimt tūkstošu lielā,
armija beidza eksistēt, tās atliekas ar
24 ģenerāļiem un ģenerālfeldmaršalu
Paulusu kapitulēja. Biedrs Staļins pēc
šis uzvaras Sarkanās Armijas 25. ga-
dadienā savā pavēlē teica: «Nevar bū;
šaubu, ka tikai Sarkanās Armijas pa-
vēlniecības pareizā stratēģija un mūsu
komandieru izpildītāju elastīgā takti-
ka varēja radīt tādu izcilu faktu kā
milzīgā vācu 330 tūkstoš cilvēku iz-
lases armijas ielenkšana un likvidēša
na pie Staļingradas». Gluži kā 1918. g.
toreizējā Caricina kļuva par balt-
gvardu kara pūļu kapu, arī staļingra-
dieši parādīja, ka tie ir cienīgi sla-
veno tradīciju mantinieki. Pilsēta gan
pārvērtās drupās, bet ienaidnieks tālāk
netika. Padomju karavīri mira, bet, iz-
pildot Augstākā virspavēlnieka pavēli,
neatkāpās ne soli. 62. armija, kas aiz-
stāvēja pilsētu, vārda pilnā nozīmē

. veica brīnumus. Septembris, oktobris
novs. Dienai un naktis VAPP

W«. ii.

«

un novembra pirmā puse bija pats
grūtākais, var teikt, izšķirīgais laiks
visā Tēvijas karā. Nereti bataljons aiz-
stāja pulku, vads — rotu, viens cilvēks
nodalu. Šeit attīstījās tas īpatnējais,
cietais kaujinieka tips, ko nosauc par
«staļingradieti». Varonis, kas nebīstas
nekādu elles uguņu, kas gatavs cīnī-
ties līdz pēdējam elpas vilcienam.
Visu šo ļaužu kopīgo gribu pateicis
snaiperis Vasilijs Zaicevs, kas, saņe
mot apbalvojumu, lūdzis pateikt bied-
ram Staļinam, «ka mums. 62. armijas
kareivjiem un komandieriem, viņpus
Volgas zemes nav. Mēs turamies un

. turēsimies uz dzīvību un nāvi.» So
I cīnītāju tēlu plašākā prozas darbā mē-

ģinājis parādīt krievu rakstnieks Kon-
stantīns Simonovs. Viņa grāmata Die-
nas un naktis, kas nesen iznākusi arī
latviešu valodā, ir pirmais plašākais
mākslinieciskais sacerējums par Sta
ļingradu, ko autors veltījis par Sta-
ļingradu kritušo piemiņai. Simonova
darbs izaudzis no bagāta faktu krāju-
ma, ko rakstnieks guvis no personī-
gām sarunām ar kareivjiem, koman-
dieriem un politiskajiem darbiniekiem,
pašam novērojot milzīgo cīņu norisi,
kā ari izstudējot pulku un divīziju
kauju žurnālus. Simonova nolūks, citē
jot Nikolaja Tichonova izteicienu, bi-
jis pateikt patiesību par karu, parā-
dīt savas tautas karavīra raksturīgās
īpašības, parādīt Staļingradu viņās
vēsturiskajās dienās. Vadīdamies no
stingras reālistiskas tēlošanas meto-
des, rakstnieks centies attēlot īstenību
bez jebkādiem romantiskiem krāso-
jumiem, par cik vien tas iespējams
mākslas darbā, vairoties no sausas
aprakstīšanas un naturālisma. Lai pa
rādītu visu Staļingradas kauju norisi,
vajadzētu vairāku sējumu romānu.
Tas ari nav bijis autora nolūks. Sa-
vam darbam viņš izvēlējies tikai da-
žus cilvēkus. Viena bataljona gaitas
līdz Sarkanās Armijas ziemas uzbru-
kuma sākumam — tātad pašu grūtāko
cīņu posmu. Tomēr lasītājs jūt visas
armijas frontes dinamisko kustību
Kapteiņa Saburova, divīzijas koman-
diera Procenko. leitnanta Masjeņņiko

va, bataljona komisāra Vaņina, sani-
tāres Aņas un vecākā seržanta Koņu-
kova tēlos rakstniekam izdevies parā-
dīt tipisko, raksturīgo. Sekojot atse-
višķa varoņa cīņām, mēs redzam, kā
cīnās simti un tūkstoši. Sājā darbā
Simonovs varonības problēmai pie
skāries bez trafareta, ko var pārmest
dažam labam kara attēlojumam. Tie
visi ir vienkārši cilvēki, kas nav brīvi
no tā, ko saucam par cilvēciskām vā-
jībām. Ejot triecienā, ikviens izjūt to
īpašo dvēseles stāvokli, ko psīcholo-
ģija sauc par nāves bailēm. Piem... Ko-
ņukovs, citādi drosmīgs kareivis, Jun-
kersu uzlidojuma laikā pieplok zemei
un grūti dabūjams augšā. Viņam ir
jocīga sajūta. Lūk, tikko piecelsies,
tūlīt nositīs. Tā tas sākumā vairāk vai
mazāk ar katru. Bet varonības akts
sākas tur, kur šīs nomācošās bailes
pārspēj, kur naids dod spēku turēties
uzbrucējiem pretī kaut zobiem. Tas ir
galvenais uzvaras priekšnosacījums, ko
padomju cilvēks iemācījās tieši karā.
Un par tādiem kļūst visi Staļingradas
aizstāvji. Kādreiz Tēvijas kara vēs
turnieks, rakstot par Staļingradu, vel-
tīs tai pavisam īpašu nodaļu, kas pil-
nīgi atšķirsies no visa, kas gadsimtos
rakstīts par karu un atsevišķām kau-
jām. Saburova bataljona viss frontes
sektors ir daži desmiti metru. Štāba
kartes attālumus vairs nemēro kilo-
metriem, bet dažiem simtiem metru.
Bieži vien atstatumu lidz ienaidniekam
var pārlēkt pāris soļiem. Katram ka
reivim dzimtenes jēdziens iekļauts
mazajā zemes iecirkni, nereti vienā
kvadrātmetrā. Kapteinis Saburovs iz
jūt, ka, ja viņš nomirs, vai padosies,
zemes gabaliņa, ko viņš aizstāv, vairs
nebūs, Krievija, tā kļūs vācu zeme,
«bet to viņš nevarēja iedomāties». Ari
pulkvedis Remizovs sarunā ar Sabu-
rovu par namu, kas atņemams vācie-
šiem, saka: «Un tomēr nams — tas ir
daudz, gandrīz viss, Krievija.» Luk,
no šejienes attīstās un izaug tas nelo-
kāmais sīkstums, kas pārsteidza pa
sauli. Kad daudziem jo daudziem
šķīta, ka padomju varas sakāve ne-
novēršama. Sarkanā Armija demora-

lizēta, pēkšņi radās Staļingradas brī-
nums. Ne vienreiz vien ārzemju avīžu
korespondenti un publicisti izbrinā
jautāja: kā cilvēks var izturēt tādas
briesmas./ Mēnešiem atrasties visbries-
mīgākajā ugunī, paciest neiedomā-
jamas grūtības un tomēr paturēt
spraigu kaujiniecisko garu. Simonovs
savā stāstā paver šis varoņpoēmas lap-
pusi. Neslēpdams patiesību, viņš rāda
to pamatspēku, kas atraisīja apbrīnoja-
mo izturības spītu, kas galu galā pie-
veica fašistu dzelzs un tērauda mašīnu.
Tas sākumā nebija ne skaitliskais, ne
kara ieroču pārsvars.'Nekas cits kā kar-
stais padomju patriotisms, kas varēja
izaugt vienīgi sociālisma valstī. Cil-
vēki, kuri līdz karam kopa dārzus, au-
dzēja kokus un puķes, cēla skolas, vai
urbās zemes dziļumos, pacēlās gaisā,
lai atklātu dabas spēku, kas kalpotu
dzīves labklājības celšanai, kļuva tei-
cami karavīri. Kad ienaidnieks jau tu-
vojās zemes dzīvības centriem, pat
bezrūpīgākie apzinājās draudošās bries-
mas un pārvērtās niknos cīnītājos.

Dienu un nakti dun nepārtrauktas
kaujas. Tas prasa nemitīgus upurus.
62. armijai jāiztur briesmīgs spiediens.
Tas rīcībā vairs nav nevienas veselas
svaigas divīzijas. Procenko daļā atli-
cis tūkstoš seši simti vīru. Bieži vien
trieciengrupas nākas salasīt pa vairā-
kām rotām. Viņi pat vēl nezina par
milzīgo armiju, kas veidojas Aizvolgas
stepēs, kas pašā kritiskākajā momentā,
kad likās, ka spēki sāk jau apsikt, pēk-
šņi uzgāzās fašistiem uz galvas. Un to-
mēr ļaudis, kas bija atkāpušies sim-
tiem kilometru, pēkšņi apstājās, ierakās
un nebija vairs izkustināmi. Rakstnieks
saka, ka cilvēkiem, kas aizstāvēja Sta-
ļingradu, bija izveidojies zināms pastā
vigs pretestības spēks, kas uzskatāms
par dažādāko cēloņu kopīgo rezultātu.
Jo ikviens zināja, ka vairs nebija kurp
atkāpties, ka atkāpties nozīmētu bez
mērķa aiziet bojā. Ienaidnieka tuvums
un kopīgās briesmas izveidoja to ie-
tiepīgo spēku, «kura vārds bija «Sta-
ļingradieši», pie kam šī vārda heroisko
nozīmi saprata visā zemē agrāk nekā
viņi paši Staļingradā» , uzvaras apziņa
tos neatstāj visgrūtākajā brīdī. Tumšā
novembra naktī, mitrā puspagrabā Sa
burovs klausās biedra Staļina ziņoju-

mu. Viņam pēkšņi iegribaszināt,ka.pašreiz Staļinam uz sirds, kāds viņam
noskaņojums, kāds vispār tas pašlaik
izskatās. Biedra Staļina vārdi iedveš
Saburovam neparastu mieru. Viņš
skaidrāk nekā jebkad apzinās: — Un
patiešām, mēs taču uzvarēsim viņus
galu galā. To izjūt ikviens pa pusei ie-
lenktās armijas kareivis un komandie-
ris. Neviens nejautā, nezīlē, kā un kad
tas noliksies, bet apzinās, ka, lūk, no
viņa šajā ierakumā vai mūra spraugā
atkarājas gaišās dienas atnākšana —
kad ari mūsu ielā būs svētki.

Kaut ari Procenko var sutU
triecienā tikai ļaužu saujiņu, vāciešus
tomēr izsit no ieņemtajām pozīcijām.
Neredzēt viņiem Volgu, nekļūt pāri
tai! Padomju cilvēka pretestību nevar
salauzt ne liesmumetēji, ne bumb-
vedēji. Vācietis sastopas ar spoku
ko nevar saprast, nezinot tā varenības
cēloņus. Rakstnieks savā grāmatā uz-
skatāmi parādījis, ka atbilde Staļin-
gradiešu neuzvaramības noslēpumam
meklējama arī lieliskajā kara mākā.
Smagajās kaujās ikviens cīnītājs, sā-
kot no štāba darbinieka un-komandie-
ra līdz vienkāršākajam ierindniekam,
kļūst savas lietas meistars. Viens prot
cīnīties un pārspēt desmit uzbrucējus.
Staļingradā nav pirmās līnijas un aiz-
mugures. Pat armijas štābs dažkārt at-
rodas tikai dažus simt metrus no ie-
naidnieka pozicijām. Visa 65 kilomet-
rus lielā pilsētas teritorija ir milzīgi
kaujaslauks. kur ik pēda, kvadrāt-
metrs tiek nemitīgi ārdīts mīnu, arti-
lērijas šāviņu un bumbu sprādzienos.

Rakstnieks iejūtīgi parādījis arī ka-
reivja dvēseli. Viņa domas, jūtas, sap-
ņus, savstarpējās attiecības. Liriskais
sanitāros Aņas un Saburova mi
bas attēlojums ievij drūmajā fonā sil-
tas dzīvības krāsas. Sī mīlestība, kas
izplaukst nāves tuvumā, Saburovu pil-
nīgi pārvērš.' Grūtā karavīra dzīve
pēkšņi gūst lielu jēgu un nozīmi. Viņš
ieiet kā spožas gaismas apstarotā tel-
pā. Grāmata ,nobeidzas ar lielā uzbru-
kuma pirmajām dienām. 19. novembra
rītā 62. armijas karavīri ziemeļos no
Staļingradas sadzird varenu knnonādi.
Viņu grūtais pārbaudes laiks beidzies.
Sācies lielais uzvaras gājiens.

£d«c*-s Damburs

„KAUGUR1EŠI"
18. g. s. beigās dzimtbūšanas jūgā iz-

mocīto zemnieku stāvoklis Krievijā bi-
ja kļuvis nepanesams. Plašo zemniecī-
bas slāņu pacietības mērs bija izsmelts,
un drīz vien te vienā, te otrā vietā sā-
ka uzliesmot zemnieku nemieri. Lielā-
kie no tādiem nemieriem ir Pugačova
sacelšanās 1773.—1775. gados. Nemie-
ru, kas pieņēma arvien plašākus ap-
mērus, sabaidīta, cara valdība izdeva
dažas reformas, starp citu — agrāko
naturālo nodevu vietā ievedot galvas-
naudas nodokli.

Tāda ir Kauguriešu sacelšanās
priekšvēsture.

Jaunā reforma atkal satrauca plašas
zemnieku masas. Ari Latvijā vairākās
vietās sākās nemieri. Filma «Kaugu-
rieši» rāda vienu epizodu no šiem ne-
mieriem — Kauguru pagasta zemnie-
ku sacelšanos 1802. gadā. Nevarēdami
ilgāk ciest smago nodokļu nastu, mie-
sassodus un citas varmācības, sanik-
notie zemnieki saceļas pret saviem ap-
spiedējiem — grāfu Mengdenu un viņa
muižas "pārvaldnieku Zunti. Atklājot
zemnieku grūto stāvokli un muižnieku
necilvēcību, filma rāda, kā dažu ap-
zinīgāko tautas pārstāvju neapmierinā-
tība pāraug spēcīgā sacelšanās kustībā,
vienojot ap sevi plašas zemnieku ma-
sas. Kad zemnieki, apbruņojušies dak-
šām, izkaptīm un mietiem, iebrūk pils

pagalmā, pārbaidītais grāfs izdomā vil-
tību. Viņš pierunā zemniekus pagaidīt,
kamēr ierodas gubernators. Zemnieki
paliek gaidīt. Pa to laiku muižnieki iz-
sauc dragūnus. Uzzinājuši par šādu
muižnieku viltību, saniknotie ļaudis uz-
lauž pils pagrabus, kur mitinās ieslo-
dzītie, atbrīvo tos un aizdedzina pili.
Izsauktais karaspēks nežēlīgi izreķinār
ar nemierniekiem.

Tāds īsumā filmas sižets. Filma biju
gatava jau 1941. gadā. Glu)
mu iemeslu dēļ vācieši to iznicināja,
saglabājās tikai viens eksemplārs, k<
kāds kino studijas darbinieks bija pa
slēpis. Tagad tā no jauna sam-
un ieskaņota.

Filma viscaur ieturēta reāh
veidojumā. Reljefi parādīti abu naidi
go šķiru — muižnieku un zemnieku —
dzīves kontrasti — bagātība un grezni
ba vienā pusē, nabadzība un bezi.
— otrā. Filma saista skatītājus ai
cīgiem masu skatiem, ar īpatnējo Lat-
vijas dabas kolorītu, ar latviešu tau
tas un tās dzīves specifiku. Filmai i;-
arī savi trūkumi, un kā viens no gal-
venajiem būtu minams — tās nevien-
gabalainība. Atsevišķi epizodi \
sasaistīti nepārliecinoši. Filmā derēju
arī spēcīgāk parādīt dramatisko kāpi-
nājumu.

V. Sirokins

M. GORKIJS UN V. BRUSOVS
LATVIEŠU LITERATŪRAS PROPAGANDISTI KRIEVIJA

(1916.
Tagad, kad kultūras vērtību apmai-

ņai krievu un latviešu tautu starpā ir
visplašākās iespējas, der atcerēties tos
pasākumus, kādus veikuši krievu rakst-
nieki, it īpaši Maksims Gorkijs un Va-
lerijs Brusovs, pirms trīsdesmit gadiem,
lai popularizētu krievu lasītājos lat-
viešu literatūru.

Pirmā imperiālistiskā kara gados,
glābjoties no vācu iebrucējiem, apmē-
ram pusmiljons latviešu aizgāja uz
austrumiem, kur atrada patvērumu pie
krievu tautas. Krievu sabiedrībā sāka
augt interese par brālīgo latviešu tau-
tu, par latviešu literatūru. 1945. gada
beigās Zinātņu Akadēmija pabeidza iz-
dot latviešu tautas dziesmu krājumu
krievu valodā. Izdevums aptvēra se-
šus biezus sējumus ar vairāk nekā 200
tūkstoš galvenajiem rakstiem un va-
riantiem.

1916. gadā izdevniecība «Pārus» («Bu-
ra») Pēterpilī izdeva «Latviešu litera-
tūras krājumu» M. Gorkija un V. Bru-
sova redakcijā. Krājumā ievietoto pro-
zu rediģējis lielāko tiesu Gorkijs, dzeju
— Brusovs. Krājuma mērķis, pēc pašu
izdevēju vārdiem, — «iepazīstināt krie-
vu lasītāju ar raksturīgākajiem un ie-
vērojamākajiem latviešu literatūras sa-
sniegumiem, sākot ar tās vēsturiskās
noformēšanās momentu — līdz mušu
laikiem.»

Kaut arī paši izdevēji aizbildinās, ka
krājuma nelielie apmēri (400 lpp.) ne-
ļauj viņiem pilnībā veikt šo uzdevumu,
krievu lasītājiem tas tomēr deva ie-
spēju plašākam ieskatam latviešu lite-
ratūrā. Literārā materiāla izvēle izda-
rīta veiksmīgi, tulkojumi izpildīti ar
lielu rūpību — par to liecina tas, ka
daudzus tulkojumus veikuši tādi ievē-

1946.)

rojami dzejnieki kā Aleksandrs Bloks.
Valerijs Brusovs, Jurijs Verchovskis
Krājumā ievietots arī _plašāks raksti
par latviešu sabiedriskās dzīves, kultū-
ras un literatūras attīstību. Daudzi šai
rakstā izteiktie vērtējumi nav nove-
cojuši arī līdz šai dienai.

Krājums deva iespēju krievu lasītā-
jiem plaši iepazīties ar Raiņa radus:
darba sasniegumiem (39 dzejoļi ur
«Zelta ,zirgs»). Lielā latviešu dzejnieki
un cīnītāja balsi šā krājuma dēļ sadzir-
da arī krievu lasītāji. Gandrīz visu:
krājumā ievietotos Raiņa darbus (iz-
ņemot trīs dzejoļus) tulkojis Brusovs

Krājumā pārstāvēti arī pārējie lat-
viešu dzejnieki — pavisam sešpadsmit
autoru: no Pumpura līdz Veidenbau-
mam, no Aspazijas līdz reālistiem, kuri
grupējās ap «Domām».

Tai pašā krājumā krievu lasītāji ie-
pazinās arī ar latviešu prozu. Te la-
sām visu tālaika redzamāko latviešu
prozas autoru darbus — fragmentus no
brāļu Kaudzīšu «Mērnieku laikiem»
Rūdolfa Blaumaņa, Apsīšu Jēkaba un
Jāņa Poruka stāstus. Krājumā ievie-
tots ari Andreja Upiša stāsts «Sirds-
apziņa» paša autora tulkojumā.

Kā dzejas, tā ari prozas tulkojum:
veikti ļoti rūpīgi — katrā rindā jūta-
ma Maksima Gorkija pieredzes bagāti
redaktora roka.

Reizē ar agrāk iznākušo «Latvieši;
literatūras almanachu» («Vestņik Zna-
ņija» , Peterpili, 1913. g.) «Latviešu lite-
ratūras krājums» M. Gorkija un V. Bpj-
sova redakcijā ir viens no pirmajiem
pasākumiem iepazīstināt krievu I.
jus ar latviešu literatūru.

Ļevs Vaisenbergs



kULTŪRAS DZĪVE REPUBLIKĀ
A Ii K A D I J A

Fr. Varslavana gleznu

Kārsavas kultūras nams

Galvenais kultūras dzives centrs
Kārsavā un apkārtnē ir vietējais kul-
tūras nams. Pie tā darbojas tautisko
deju un dramatiskais pulciņš, kā ari
''koris. Dramatiskais pulciņš, kurā pie-
dalās visvairāk skolu jaunatne, uzve-
dīs vairākus viencēlienus un patlaban
iestudē Viļā Lāča lugu -Vedekla» .

Visi kultūras nama pulciņi sākuši
gatavoties mākslinieciskās pašdarbī-
bas skatei.

Kultūras namu vada b. Sniķere,
kas nesen beidza republikāniskās
Kultūras un izglītības iestāžu komite-
jas rīkotos tautas un kultūras namu
vadītāju kursus.

Daugavpils vēstures muzejs

Daugavpils vēstures muzejs kādreiz
bija viens no bagātākajiem Latvijā.
Kara laikā tas stipri izpostīts — dau-
dzi vērtīgi eksponāti vāciešu izlaupīti
un izvesti. Patlaban muzejā atvērtas
sen vēstures (akmens un bronzas laik-
meta) un etnogrāfijas nodaļas. Atse-
višķā stendā izstādīti Jersikas un
Dignājas pilskalnu izrakumi.

Maija beigās muzejs rīko Latgalei
mākslinieku izstādi. Ark.

Liepājas arodbiedrību centrālais
klubs

Nepilna gada laikā kopš savas dar
bības sākuma Liepājas arodbiedrību
centrālais klubs Liepājā un apriņķī
sniedzis 34 teātra izrādes, 48 dažādus
koncertus un 28 bērnu ritu izrādes.

Arv. D.

Iznākusi „Karoga" apriļa un maija burtnīca

Saturā: Roberta Sēļa romāna «Si-
laines muižai turpinājums, Ādolfa Tai-
ča un Valda Klīvera noveles — «Mēļā
samta kastīte» un '<Notikums uz klā
ja*, Ernesta Birznieka-Upīša atmiņai
— «Rainis un Dzirciemnieku izdevnie-
cība» , baltkrievu rakstnieka Kuzmas
Cornija stāsts «Cēlā sirds>', Jankas
Kupalas. Jakuba Kolasa, Arkādija Ku
lešova, Maksima Tanka, Petrus Brov-
kas, Pimena Pančenko, Anatola Astrei
kas dzejoļi, Jāņa Plauža, Jāņa Grota
un Jūlija Vanaga atdzejojumos. Oriģi
nāllirikā: Valda Luksa — «Maija
ieskaņa», Ata Ķēniņa — «Kuršu kāpu
poēma», Andreja Baloža — «Divi dze-
joļi par sievieti», Jāņa Grota — «Pa-
vasara dziesma», Jūlija Vanaga —
-Dziesma par Rīgu» un «Daugavas
teiksma»; Mirdzas Ķempes, Valda Grē-
vipa, Meinharda Rudzīša, Elīnas Zā
lītes, Montas Kromas, Cecīlijas Dine-
res, Pētera Sila un Edgara Dambura
dzejoļi. Teorētiskajā daļā: Jāņa Nied-

Redakcijai piesūtītas grāmatas

VAPP grāmatu apgādā iznākuši šādi
izdevumi:

Ļeva Zaksa «U morja». poēma:
M. Mjasņikova «A. S. Puškins».
tulkojis A. Smidre: J. Lubāna «Mū-
su tosts>. balsij un korim ar klavieru
pavadījumu; «Zakon o pjatiļetnem
piaņe vosstanovļenija i razvitija na-
rodnovo hozjaistva SSSR na 1946—
1S50 gg; «Likums par PSRS Tautas
saimniecības atjaunošanas un attīstī-
bas piecgadu plānu 1946.—1950. ga-
dam»; «Ob ckzamenach na attestat
zrelosti i vipusknich ekzamenach za
kurs načaļnoj i semiļetņcj školi»; "Bi-
ļeti dja ekzamenov na attestat zrelosti
za kurs sredņej školi na 1945—46
ucebnij god»; L. B e r i j a s «Jautāju-
mā par boļšcvistisko organizāciju vēs-
turi Aizkaukazijā». Ļeņina kora-

Kultūras dzives atplaukums
Ventspils apriņķi

Ventspils apriņķi sākušies plaši tau-
tas namu atjaunošanas darbi. Patlaban
atjauno Ugāles, Puzes, Mazirbes, Uža-
vas un citu pagastu tautas namus.
Pašreiz Ventspils apriņķi darbojas 11
tautas nami.

Arvien plašāk izvēršas pašdarbības
pulciņu aktivitāte. Sl gada 1. maijā
apriņķī darbojās 28 pašdarbības pul-
ciņi.

Sevišķi smagi karā cietušas apriņķa
bibliotēkas. Lielākais vairums grā-
matu bija vai nu iznīcinātas, vai iz-
klaidētas. Daudzas no tām ir atkal sa-
vāktas, daudz grāmatu iegādāts no
jauna. Patlaban apriņķi darbojas 11
bibliotēku ar 7000 sējumiem.

Ventspils apriņķa kultūras un iz-
glītības nodaļa sistemātiski rīko lek-
cijas un priekšlasījumus par padom-
ju mākslu un kultūru. Darba zemnie-
ki sevišķi iecienījuši ceļojošā kino iz-
rādes.

Padomju varas gādību par darba
ļaužu kultūras dzīves celšanu spilgti
raksturo atvēlētie līdzekļi — 1946. ga-
da pirmajā pusē sabiedriski kulturā-
lām vajadzībām apriņķī paredzēts iz-
dot 244.000 rubļu.

Bērnu rīti
Ventspils ACK bieži rīko bērnu rī-

tus. Programu bērnu rītiem sniedz
skolu un bērnudārzu jaunatne, kā
arī Ventspils mākslas mīļotāji un pro
fesionāļi. Pēc programas mazie
ventspilnieki ar lielu prieku piedalās
rotaļās un dejās. Z. Kr.

res — ^Ernesta Birznieka-Upiša dar-
bi» , Kārļa Freinberga — «Teodors Lā
cis», Rūdolfa Egles — Balādes un
romances Šekspīra lugās», Kārļa Eg-
les — «Viljams Šekspīrs latviski» . Pē
Ieva Birkerta apcerējums — Folklo-
ras iedarbe Birznieka Upīša stāstos»,
Artūra Lapiņa — «V. I. Surikovs», Jē-
kaba Vitoliņa — «Sergejs Rachmaņi-
novs» , Edgara Dambura — «Baltkrie-
vu literatūra», Ugas Skulmes —
Valsts latviešu un krievu mākslai

muzejs» un Arvīda Griguļa — «Par
krievu klasisko dramaturģiju un tās
skati mūsu teātros». Chronikā: Ādolfa
Talča, Valda Luksa un Jāņa Niedres
recenzijas par jaunākajām grāmatām
Bibliogrāfija. Pielikumā: Jāņa Rozcn
tāla un V. I Surikova krāsaini glez
nu attēli; Oto Skulmes zīmējums —
Ernests Birznieks Upītis; aktieru Teo
dora Lāča, Artūra Filipsona un Jāņa
Oša ģīmetnes.

jaunatnes kaujas tradtci-
j a s, pārstrādājusi un papildinājusi
Vera Kacena; programā mācības
kursam «Degvielas un ziežvielas» lauk-
saimniecības mcehanizācijas techniku-
miem; Programā mācības kursam
Agroķīmija» (laukkopības. augļu un

sakņkoplbas, vīnkopības un tabakas
audzēšanas) lauksaimniecības techni-
kumiem: Programā mācības kur-
sam «Remonti» lauksaimniecības mc-
ehanizācijas technikumam; T. Jūr-
malnieka -Komposts» . A. L o šk i-
n a Rūpniecības uzņēmuma finanču
plāns» «Agroukazanija po vozdeliva-
niju sacharnoi svjokli na 1946 god v
krestjanskich hozjaistvach Latvijskoi
SSR >; E. Kolmaoa - Modernās
atomfizikas jaunākie atklājumi dia-
lektiskā materiālisma gaismā
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C H RONI IK A
ĻEŅINA UN STAĻINA DARBI

LIETUVJU VALODA

Lietuvas valsts politiskās literatūras
apgādnieciba izdevusi lietuvju valodā
Ļeņina grāmatas — Ko dant'.' . Bēr-
nišķīgā kreisuma slimība komunismā
un Nāciju pašnoteikšanās tiesības» —
kairu 10 tūkstoš eksemplāros. Masu ti-
rāžā izdota Staļina grāmata Mark
sisms un nacionālais jautājums». Paš-
reiz iespiež -Staļina Ļeņinisma jautā-
jumus .

ATJAUNOTA AIVAZOVSKA
GLEZNU GALERIJA FEODOSUA

No jauna atklāta Aivazovska vārdā
nosauktā gleznu galerija Feodosijā, kur
ievērojamais gleznotājs pavadījis lielā-
ko tiesu sava mūža.

Padomju laikā galerija ievērojami
paplašinājusies. Pašreiz, tanī glabājas
350 Aivazovska gleznu un zīmējumu.
Galerijā atklātas jaunas nodalās, vel-
tītas mākslinieku darbiem, kas strādā-
juši Feodosijā pēc Aivazovska nāves.

MAJAKOVSKA MUZEJA JAUNIE
IEGUVUMI

Pirmajā pēckara gadā Majakovska
muzeja fonds papildināts ar jauniem
ieguvumiem. Iegūti dzejoļu <Sergejam
Jeseņinam» un Saruna ar Fininspek-
toru par dzeju» rokraksti ar dzejnieka
labojumiem un parakstiem, uzmetumi
dzejolim «Krima» u c.

Kopā ar daudziem citiem vērtigiem
un interesantiem eksponātiem muzejs
pēdējās nedēļās ieguvis grāmatu ar
Majakovska poēmas «Labi» atdzejoju-
mu rumāņu valodā, kā ari kādu poļu
avīzi, kurā iespiesti poēmas «Labi»
fragmenti poļu valodā.

«SEVASTOPOLES STĀSTI»
GRUZĪNU VALODA

Gruzijas izdevniecība «Padomju
rakstnieks» izdevusi Ļ. Tolstoja «Se-
vastopoles stāstus» gruzīnu valodā
Grāmatu tulkojis Ir. Kavžaradze.

M. GORKIJA DARBI UZBEKU
VALODA

Uzbekistanas Valsts izdevniecība sa-
gatavojusi izdošanai Maksima Gorkija
darbu izlases krājumu uzbeku valodā.
Krājumā ietilpst: «Dziesma par va-
nagu» , ««Dziesma par vētras putnu*,
«Celkašs», «Makars Cudra» un citi
darbi.

SKULPTORA L. SERVUDA
75 GADU JUBILEJA

29. aprīlī pagāja 75 gadi no KPFSR
Nopelniem bagātā mākslas darbinieka
mākslas zinātņu doktora L. Servuda
dzimšanas dienas.

L. Šervuds ir redzamākais krievu
monumentālās un portretu skulptūras
meistars. Pazīstamākie viņa darbi ir —
monumentālā grupa «Sargs» (Valsts
Iretjakova galerijā), piemineklis ad-
mirālim S. Makarovam (Kronštatē). A.
Puškina un T. Sevčenko portreti.
Gleba Uspenska kapa piemineklis u. c.

Pašreiz skulptors strādā pie piemi-
nekļa projekta I. Repinam.

JAUNAS LUGAS

Rakstnieks Boriss Gorbatovs pabei-
dzis lugu «Ziemošanas likums» — par
padomju ļaudīm, kuri smagos un sa-
režģītos ziemeļu apstākļos cel stratē-
ģiski svarīgu jūras ostu. Luga stāsta
par padomju cilvēku savstarpējām at-
tiecībām un dzimtenes mīlestību.

Rakstnieks I Popovs uzrakstījis lu-
gu par Vladimira Iljiča Ļeņina ģimeni.
Skatītāji redzēs Ļeņina dzīvi no sep-
tiņpadsmit gadu vecuma līdz pirmajai
izsūtīšanai. v.

PADOMJU KARAVADONI
PORTRETI

Tēvijas kara gados jaunais M«
vas skulptors Jevgeņijs Vučctičs izvei
dojis skulptūru sēriju, kurā attēlot:
-Salkanas Armijas karavadoņi: mar-
šals Zukovs, maršals Vasilevskis. mai ?
šais Koņevs, maršals Mcreekovs. ar-
mijas ģenerālis Bagramjans, armijas
ģenerālis Vatutins. armijas ģenerāli:
Cerņachovskis u. c.

Patlaban .1. Vučctičs veido piemi
nekļūs armijas ģenerālim Cerņa-
ehovskim — Viļņā un ģenerālmajoram
Gurtjevam — Orlā.

Sī gada jūlijā Vjazmā uzstatīs Vu-
čeliča veidoto piecu figūru monu
mentu Maskavas kauju varonim ģene
rālmajoram Jefremovam.

V. BURMEISTERA DARBA

ATSKAITEMākslas'darbinieku Centrālajā na
mā Maskavā notika baletmeistars Vla-
dimira Burmeistera radošā darba at-
skaite. Staņislavska ' un Ņemiroviča-

Dančenko vārdā nosauktā Muzikālā
teātra aktieru trupa izrādīja
no baletiem Strausiāna . Karnevāls ,
Lola un Jautras vind/.orietcs Bur-

meistera iestudējuma.
Tuvākā laikā Burmeisters sāks ie-

studēt, bērnu baletu Doktors Aib >li1
(I. Morozova mūzika, I'. Aboļimova
librets) pec Korneja Cukovska pasa-
kas motīviem.

SLAVU DRAMATURĢIJAS
KOMISIJA

Mākslas lietu komiteja pie PSRS
Ministru Padomes radījusi pastāvīgu
slavu dramaturģijas komisiju. Tās uz-
devums — rūpēties par slavu drāma
turģijas labāko darbu tulkojumiem
krievu valodā. Komisijas sastāvā ie-
tilpst J. Kalašņikovs (Galvenās teātru
pārvaldes priekšnieks), profesors S.
Mokuļskis (Lunačarska vārdā nosauk-
tā Teātra mākslas instUūta direktors),
V Močalovs, N. Ņemčenko, B. F.ostoc
kis. V. Motiļevska, S. Ignatovs, A. Bc-
gatirevs un N. Putincevs.

ĀRZEMĒS
Padomju mūzika Amerikā

Jau sen pirms kara krievu mūzikai
bija liela vieta Amerikas mūzikas dzī-
vē. Krievu lautas dziesma tur allaž
atradusi dzīvu atbalsi miljoniem ame-
rikāņu sirdis-

Pagājušajā gadsimtā liels notikums
bija Čaikovska brauciens uz Ameriku
1891. gadā. kur viņš piedalījās Ņujor-
kas Carnegie Hall koncertzāles atklā-
šanā un piedzīvoja milzīgu triumfu.
Kopš tā laika Čaikovskis Amerikā ir
viens no iemīļotākajiem un populārā-
kajiem skaņražiem, un viņa mūzika
skan koncertzālēs, radiofonā, konser-
vatorijās. Bieži atskaņo ari Borodina.
Musorgska, Rimski-Korsakova, Gla
zūnova, Skrabina un Rachmaņinova
darbus.

Nekad krievu mūzika Amerikā to-
mēr nav bijusi tik populāra kā pēdē-
jos gados. Kara laikā tur bieži atska-
ņoja krievu klasisko mūziku, tautas
dziesmas, bet jo sevišķi padomju kom-
ponistu skaņdarbus. Lielus panāku-
mus Amerikā guva Sostakoviča 7. sim-
fonija, kurai tur veltīta vesela litera-
tūra.

vierkoncertu amerikāņi atzīst par
20. gadsimta labāko klavierkoncertu.
Daudzu koncertu programas ir Ka-
baļevska 2. simfonija, Mjaskovska
21. simfonijā, Gliēra 3. simfonija. Lie-

, 1us panākumus guva Gliēra «Sarkanā
magone» un Deržinska opera «Klusā
Dona». Bieži atskaņo Knipera, Seba-
ļina, Rakova, Kreina un Vasiļenko
simfoniskos un kamerdarbus; Alek-
sandrova, Zacharova, Dunajevska.
Blantera. Solovjova-Sedoja un citu
padomju skaņražu dziesmas.

Jauna mongoļu luga

Mongolijas Valsts muzikāli drama-
tiskajā teātrī ar lieliem panākumiem
rāda jauno mongoļu lugu «Brāļi», kas
raksturo mongoļu tautas revolucionā-
rās armijas ciņu pret japāņu imperiā-
listiem.

Ar dzīvu interesi amerikāņi uzņē-
ma ari Prokofjeva 5. simfonijas pirm-
atskaņojumu. «Metropolitain - opera»
uzvedīs Prokofjeva operu «Karš un
miers». Viņa simfoniskā pasaka «Petja
un vilks» gūst panākumus pieaugušo un
bērnu vidū. Pērn Ņujorkā atskaņoja
viņa kantāti «Aleksandrs Ņevskis». Po-
pulārāko padomju skaņražu skaitā ie-
tilpst .ari A. Hačaturjans. Viņa kla-

Izstāde Bulgārijā

Sofijā atklāta pirmā pastāvīgā daiļo
un lietišķo mākslu izstāde. Tanī pieda-
lās labākie bulgāru mākslinieki \tn
skulptori — Dečko Uzunovs, IJja Pet-
rovs, Kirils Ceņevs, Ivans Ņevovs un
citi.

Daudz interesanta sniedz keramikas
un bulgāru nacionālās izšuvumu no-
daļas.

Sostakoviča simfonija Bclgrada

Belgradā sarīkotajā simfoniskā or-
ķestra koncertā Oskara Danona vadībā
atskaņoja Sostakoviča Septīto simfo-
niju, kas klausītājos radīja dziju inte-
resi un izcilas atsauksmes presē.

Jaunās Bulgārijas rakstniecība
Pēc fašisma režima sabrukuma Bul-

gārijā rakstniecībai atklājās visplašā-
kās darba un attīstības iespējas.

Patlaban Bulgārijas rakstnieku sa-
vienība ir viena no lielākajām kopām
Bulgārijas kulturālo organizāciju pul-
kā. Savienība.: priekšsēdētājs ir ievē-
rojamu literāru darbu autors — K.
Konstantinovs.

Oriģinālrakstniecībā valdītājs žanrs
ir dzeja. Jauni dzejoju krājumi iz-
nākuši Mladenam Isajevam («Karš»),
K. Zidarovam («Septembra dziesmas»),
P. Matejevam («Uzvaras gads») un La-
maram .«Dienvidvakari — Ziemeļrīti»),

Garākas poēmas publicējušas dzej-
nieces Marija Grubašļeva un Elizabete
Bagrjana. Iznākusi Bogomila Rainova
poēma iStalins», ko autors sarakstījis
pagrīdes cīņas laikā. Jaunie dzejnieki
— Bogomils Georgijevs, Valerijs Pet-
rovs, Veseļins Hantševs u. c. laikrak-
stos un žurnālos publicējuši lielu skai-
tu dzejoļu.

Prozas nozarē vispirms iznākuši ro-
māni, ko fašisti bija aizlieguši publi-
cēt vai konfiscējuši.

Jāatzīmē loti lielā lasītāju interese
par padomju rakstniecību. Padomju
rakstnieku darbu tulkojumi iznāk lielā
skaitā. No tiem pēdējā laikā ievēroja-
mākie: T. Erenburga «Karš», K. Simo-
nova «Dienas un naktis», M. Solocho-
va «Klusā Dona» (otrs iespiedums), A.
Tolstoja «Cieš-..nu ceļš». B. Gorbatova
"Neuzvaramie », M Gorkija «Izmeklē-
ti darbi». V. Vasilevskas -Varavīksne»
un M. AHgeres poēma «Zoja». Z.

VAPP grāmatu apgādā drīzumā ienāks šādas grāmatas: A. Cechova stāsti, vāku zīmējis R. Dzenis; \ alda Grēt iņa
dzejoļu krājums Lapas lido. lapas skan, * vāku zīmējis R. Dzenis: Džona PristUja luga Ieradies inspektors . yārVu

zimējis Kārlis Sūnini.
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